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Kaks laulvat konstaablit.
Heie fotoreporteril oli õnne: tabada kaks konstaablit, kellest viimasel ajal palju on kõneldud, keda aga karva saab

näka üheskoos; teha seda pealegi nii, et asjaosalised midagi ei märka seda nimetatakse ajalehefotograafias jnba
llasaks juhuseks, Miks Ralph Kolmperest ja Jaan Pilveti st (senise nimega Joh. Piller) siis kõneldakse?

Mõlemad on äratanud tõsist tähelepanu oma laululiste võimetega. Ralph Kolmpere hiilgab kõrge tenoriga, Jaan
Piiret oina sametpehme baritoniga. R. Kolmpere äsjane debüüt ~Estonia" ooperis võeti meie mõõduandvates muusi
kalistes ringkondades vastu sügava rahuldustundega. Hea eduga on esinenud ooperis ka J. Pilvet. Kuid mõlemad ka
vatsevad jääda truuks oma senisele kutsealale ja esineda vaid külalistena. Mõlemad laulvad konstaablid, missu
guse nime all neid laiemalt tuntakse,
esindavad sajaprotsendiliselt seda uut
polltseipõlve, kes väga järsult on ütel
nud Jumalaga seni aus olnud „urjadni
kU*-traditsioonidele, Veneaegsest piira
tud huvidega linnavahist on saanud in
telligentne heakorrateener, kelle kul
tuurilised huvid ja harrastused teenis
tusest vabal ajal ületavad nii mõnegi
veneaegse politseimeistri omad,
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Ameerika eestlased

teel Tallinna.

„Gripsholm" jõudis Helsingisse.
H e l s i n g i, 11. junn

(ETA) Eile saabus kodumaad kü
lastama kaks ekskursiooni Ameerika
soomlasi. Üks üle 300-liikmeline eks
kursioon saabus aurik „Gripsholmil"
otse New Dorgist, Tuita teine umbes
80-liikmeline ekskursioon tuli Prant
susmaa ja Saksamaa kaudu. „Grips
holmil" saabus ka umbes 60 Amee
rika eestlast. „Gripsholm" jatkab tä
na kell 12 reisi Tallinna. Laewa on
oodata Tallinna kella 4 paiku.

Pikne purustas pommi
lennuki.

Bsurmaohwrit.
(ETA) New Ao rk, IV. juunil. Dela

vani lähedal Illinoisi osariigis kukkus täna
alla üks Ameerika pommilennuk. Kuna
õnnetus juhtus äikese ajal, oletatakse, et
pikne tabas lennukit ja tekitas plahwatuse.
Kogu lennuki meeskond kolm ohwitscri

ja wiis sõdurit on saanud surma.

Rootsi jahid Ruhnu.
Reedel saabus Kuressaare kaks rootsi

jahti W-liikmelise mees- ja naiskonnaga.
Jahid on suured kahemastilised ja kuulu
ivad Stokholmi merespordikoolile. Laupäe
wa hommikul wäljusid jahid rootslastega
Ruhnu saare suunas, kus meresportlased
kawatsewad peatuda paar päewa.

Ütlege, mis nad meist kirjutavad!

ntaaitmahuuisuved huvituvad settest, mis neist hüneldahse Bestis.
Best! hvhta vGetahse Burccpa a/ahirianduses sõna ICCC leerita

aastas. 19teie sündmusi iütaivad elavalt Skandinaavia riiaid, Sale*
samaa ia Teda. Kuidas tõõtab Žtiatehe-Vütiatõiaete <Bürvv.

Moodsat ajalehte wõib wõrrelda
ühepäewaliblikaga. Ta sünnib kire
wana päewasündmustest ja sensatsioo

nidest, mida ahnitseb tuhandekäeline
inimmass. Kahekümne nelja tunni pä
rast on aga ajalehe-number juba wa
na __ surnud makulatuur. Kuid ei
saa salata, et tänapäewa ajalehes il
mub ka palju püsima wäärtusega kir
jutist. Leidub wist õige mäheseid aja
lehelugejaid, kes ei ole säilitanud
mõnda ajaleheteadet kas terme lehe
na wõi üksiku lõikena. Moodne aja
leht püüab liiategi rahuldada • kõigi
lugejate huwisid, awaldugu need siis
mis erialal tahes.

. sma käe.Ml aMMe MMi-.

gete kogumine on täiesti juhuslik ja
haarab tawaliselt üksikut ajalehte.
Meil aga ilmub Eestis 41 ajalehte
ja igaühes neist on midagi, mis ta
hab rahuldada lugeja huwi teatud
küsimuste mastu. - Laiemad hulgad
waewalt teawad, et meil töötab Tar
tus selline asutus, mis rahuldab eri
huwidega lehelugejaid, lõigates wälja
kõikidest meil ilmuwaist ajalehtedest
kirjutisi, mida keegi soowib. See
meil ainulaadne asutus on Akadeemi
lise Kooperatiiwi Ajalehe-wäljalõige
te Büroo.
Nimetatud büroo asutati 1932. aastal
ja on siiani töötanud õige edukalt.
Praegu on tal tellijaid mitu sada,

need on peamiselt riigi- ja omawalit-

suse ning ülikooli asutised, kutsekojad,
kirjastused, pangad, kindlustusseltsid,
ühistegelised, kultuurilised, noorsoo
ju üliõpilasorganisatsioonid, wälis
saatkonnad, suurkäitised, kuurordid ja
ka mõned eraisikud.

Tellijad kafntawad neid puuduta
waid ajalehtede wäljalõikeid muidu
gi arhiiwimaterjalina. Nii saatvad
näiteks kirjastused päris tõhusa üle
waate meie raamatuturust, kirjandus
likest sündmusist ja üksikute teoste ar
mistusist. Kutsekojad lasewad korjata

materjale esijoones kutsekodadest en
dist ja ka kõikidest kutsekotta kuulu
maist isikuist, kui nende kohta ajaleh
tede weergudel midagi ilmub.

Nagu näha ülalloendatud tellijate
nimistust, on siin õige palju erihu
widega asutisi ja nii lahatakse iga
ajaleht üksikuiks kirjutisteks, mis kan
takse mööda maad laiali asutiste ar
hiiwidesse. Kuna aga paljude telli
jäte huwid ühtuwad, siis tuleb saata
ühte kirjutist mitmele tellijale. Ei
ole harukordne, kui ühest ajalehest
tuleb teha kuni 150 tarwilikku lõiget

ja sel korral tuleb katkilõikamisele ku
ni kolmkümmend ajaleheeksemplari.

Kuid külastagem kord seda wäliselt
õige tagasihoidlikku bürood ja kuula
kem, mida räägib selle juhataja pr.
S. W a l g e r i s t-S i t s k a.

Büroojuhataja laual on ajalehed.
Tema teeb iga ajalehe kirjutise juure
wärwilise pliiatsiga erilise leppemärgi,
mis märgib asutust wõi asutisi, kellele
•fcc kirjutus tuleb wälja lõigata. Edasi
läheb see n. n. märkleht
ametnike kätte, kelle ainsaks tööriis

taks on pikad käärid.
Nemad siis lõikawad juba teistest
lehtedest wastawad artiklid wälja ja
warustawad need sedelikesega, millel
on ajalehe nimi ja ilmumise kuupäew.

Richard Tauber,
kuulus jondi soost kammerlaulja, kes
asunud ntittd Inglismaale, on huvitatud
igast reast, mida avaldavad tema ja ta
abikaasa Diana Napier' kohta eesti aja
lehed.

Leni Riefenstahl
tahab eeskätt teada seda, mida kirjuta
takse tema olümpiafilmi kohta. Ta on
tellinud väljalõikeid kogu maailma aja-

ka Eestist.

Andre Tardieu,
Prantsuse endise peaministri nimi on
loendamatuid kordi läbinud eesti ajakir
jandusest, Monsieur Tardieu on selles
asjas korraarmastaja inimene J ta kogub
ja hoiab alal iga rea, mis kuidagiviisi te
ma isikut puudutab. Peale Tardieu on
Tartus asuva ajaleheväljalõigete büroo
abonentideks mitmed teised prominent
sed prantslased.

Proua Tšiangkaišek
saab käesoleva pildi ja kirjutuse nagu
iga teisegi teate, mis ilmub tema kohta
eesti ajalehtedes. Juba järgmise postiga
läheb väljalõige tänasest 
teele Hiinasse.

Marlene Dietrich
on selleks muidugi liig snnr staar, et
souta seda kõike lugeda, mida tema koh
ta iga päev kirjutatakse. Tema partneril
inglise filmitähel Bobert I) on a t'i 1 on
selles suhtes palju kergem. Millise teise
järgulise näitleja-kunstniku edevust see
ei koditaks, lugedes enesest kirjutatavat
nii vähetuntud keeles, kui seda on maa
ilma keelte peres eesti keel.

Nii see töö käib!
Tartus asuv Akadeemilise Kooperatiivi Ajalehe-Yäljalõigete Büroo. Esi

plaanil istub büroo juhataja pr. S. Valgerist-Sitska. Kääridega töötav ametnik
lõikab ajalehtedest kirjutusi välja, seinal on näka tellijate lahtrid, kuhu aseta--
takse väljalõiked.

(Topp 2. lehek.)



Väljalõiked asetatakse iga asutuse
Wastawasse lahtrisse. Tellija soowi
järgi kleebitakse artiklid ka üksikuile
Paberlehtedele, mida wõib siis kokku
köita. Mitmel asutusel on olemas ka
albumisarnased raamatud, millesse bü

roo kleebib wäljalõigatud kirjutised.
Kätte satuwad parajasti Tartu

Ülikooli ehitusõpetuse kabineti mäl
jalõiked, mis kleebitud tõhusasse kaus
tikusse.

Siin on Väljalõiked kõikidest ehitus
test, mille ehitamise kawatsuse wõi lõ
petamise kohta on ilmunud kusagil

ajalehes sõnum

ja tawaliselt ka pilt. On päris huwi
taw sirwida seda köidet ja imestada,
kui palju meil ehitatakse uusi hooneid.

Igal lehel on pilt nägusa hoone ja
sõnumiga, et siin on walminud uus
moodne koolimaja, seal uus seltsima
ja jne. , Tawalisele ajalehelugejale
kaowad need teated muidugi muude
asjade hulka ja kord nähtud ja loe
tud teade ununeb õige pea.

Tehnilise töökorralduse kohta räägib

pr. S. Walgerist-Sitska: „Büroo jäl
gib kogu eesti ajakirjandust peamiselt
tellijate poolt soowitud teemade ula
tuses ja ainult mõningate küsimuste
kohta kogub lõikeid nii öelda lattu.
Tagant järele, s. o. juba warem il-
munub ajalehtedest tellimisi saab bü
roo rahuldada ainult Piiratud ulatu
ses. See on ka tellijaile kulukas, ftp
na siis
ainult ühe wõi paari küsimuse jälgi
miseks peab kogu ajakirjanduse uuesti

läbi tüütama.
Ka on warem ilmunud ajalehtede
muretsemine sageli teostamata.

Lõigete üldarw aastas ulatub kuni
sadadesse tuhandetesse, täpsemalt öeldes

umbes poole miljonisse.
Lõigete rohkus ajalehtedes on kõikuw,
olenedes parajasti päewakorral ole-
Maist küsimusist ja sündmusist. Lõigete

rohkuselt esikohal seisawad muidugi
igapäew ilmuwad lehed."

Meid huwitab küsimus, kui palju
maksab Väljalõigete tellimine?

Aastas 20 krooni. Siis saate soowi
tud teemal kõik kirjutised, mis ilmu
wad eeSti ajalehtedes. Soowite aga
wäljalõikeid üksikult, siis maksab 10
lõiget 1 kroon. Mida rohkem lõikeid,
seda odawam on aga tasu, 100 lõiget
maksab juba 6 krooni, 1000 lõiget 35
krooni ja 2000 lõiget 60 krooni.

Huwitaw on, mida büroo juhataja
kõneleb sidemeist wälismaaga: „Wä
lismail töötab seesuguseid büroosid ju
ba aastakümneid. Igas riigis on isegi
mitu bürood ja neid kasutatakse õige
laialdaselt, näite wälismaiste
büroode ulatuslikkusest pakub juba
seegi asjaolu, et sealsetes büroodes on
üle saja ametniku ja näiteks kunstiküsi
muste kohta on Inglismaa bürool
1500 tellijat. Meie lähimais naaber
mais ei näi wäljalõigete-büroode ku
jundamine olewat jõudnud kuigi kau
gele, nagu kaastöös nendega on wõi
dud weenduda. Akad. Kooperatiiwi
ajalehe-wäljalõigete Büroo on ärilisis
sidemeis kõigi suuremate wälismaiste
büroodega (kõik Euroopa maad, peale
nende weel Egiptus, Kanada ja Ar
gentiina). Wastawate lepete alusel on
wõimalik tellida lõikeid ka wälisriiki
de ajakirjandusest hoopis odawamalt
kui otseselt wälisbüroolt."

Nagu jutuajamisel selgub, tellib
meie Tartu Arhiiwraamatukogu kõi
gilt wälismaa büroodelt wäljalõikeid,
mis puudutawad Eestit. Siin selgub
huwitawa asjaoluna, et

euroopa ajakirjanduses wõetakfe
aasta jooksul umbes IVVV korda

Eesti kohta sõna.
Välisajakirjanduses kajastuwad pal
jud meie päewasündmused, eriti aga
need, mis kannawad üldinimlikku il
met, nii esijoones õnnetused (Männiku
plahwatus, Kilingi-Nõmme katast
roof). Kuid leidub muidugi ka palju
poliitilisi ja kultuurilist küsimust puu
dutawaid artikleid.

EeSti sündmust jälgimad õlge ela
walt Gkandlnaawia riigid, siis

Saksamaa ja wäga tihti ka Poola.
Kuid ei puudu ka Itaalia, Pvantsus
maa ja Inglismaa. Eesti nimi sigu
reerib ka Kanada ja Argentiina leh
tedes, peamiselt küll märkides meie
laewade liikumist.

Kuid meie ajalehtede kirjutised rän
dawad ka kaugele üle meio piiride.

Wastawalt wahetuskokkuleppele saa-
detakse meilt ajalehtede Väljalõikeid
Välismaa Väljalõigete-büroodele. Iga
Välismaa büroo awaldab oma erisoo
wid, milliseid eesti ajalehtede kirju
tisi ta soowib.

Siin peab muidugi märkima, et
waewalt keegi Välismaal oskab neid
meie leheneegrite ridu nautida. Kuna

, aga tellijad on paljud tuntud ja kuul
sad isikud, siis kõditab see kindlasti
nende enesetunnet, nähes oma nime
mingis tundmatus keeles. Ja kuigi
neil tellijail Vahest polegi erilist huwi
meie ajakirjanduse Vastu, siis wälis
maa bürood saadawad ikkagi igale
büroole, kellega ta on wahetuswahe
korras, Vastama soowiawalduse.

Välismaiste tellimiste juures on
huwitaw märkida, et seal just eraisikud

koguwad Väljalõikeid, mis neid isikli
kult puudutawad. Seega soetatakse isik

. lik arhiiw.
Meil näiteks on ainult üks isik
tellinud Väljalõikeid, kus nimeta

takse tema nime.

, Ja seni on ilmunud tema nimi aja
- lehe Veergudel juba üks kord...
[ Meie ajalehtede kirjutisi saamad
- mitmed maailmakuulsused. Nii praegu
. Inglismaal elaw kuulus tenor Ri

chard Tauber ja ta abikaasa Diana
- Napier.

Meie ajalehtede wäljalõiked asu
wad ka kuulsa Tarzani-lugude
autori Edgar Rice Burroughs'i

isiklikus arhiiwis,
kuna kirjanik on tellinud omale ingli
se büroo „Jnternational Press-Cut
ting Bureau" kaudu kõik maailmas il
muwad teated Tarzani kohta.

Wäljalõikeid Eestist saab ka kuulus
inglise filmitäht Robert Donat. Uldi
selt peab mainima, et silmiteadetest
ollakse wälismaal üpris huwitatud ja
meie ajalehtede filminurgad lähemad
suuremalt osalt kõik ka wälismaale.
Oma kuulsusest pole huwitatud mitte
üksi filminäitlejad ja teised lawa
kunstnikud, maid ka

Hollywoodi iludusekspert Max
Factor, kes on huwitatud enda
isikusse puutuwaist kirjutistest,

samuti ka kõigist küsimusist, mis
puudutawad „make up'i".

Max Factori eeskuju jälgib ka tema
ametiwend Carlos Valento.

Filmiinimestest peaks mainima
weel Leni Riesenstahli, kes on tellinud
wäljalõikeid kõikidest maailma ajaleh
tedest, mis puudutawad tema olümpia
silmi.

Eesti ajalehtede wäljalõiked rända
wad aga õige kaugele, sest

lõpuks on ka madame Tshiang,
kaishek hmvitatud, mida kirju,
tawad temast eesti ajalehed.

Sama huwi jagawad temaga ka Roth
schild'ide perekond Prantsusmaal, siis
sealsamas endine minister Andre Tar
dieu, Marquis de Chasseloup Laubat,
Princesse de ka Tour D'Auvergne,
Louis 17., Louis 16. poeg ehk Louis

i de Bourbon-Naundorff. Inglismaalt
; palub weel lord Hamiltonide pere
> kond, et kui eesti ajalehed temast juttu

teewad, siis sellest saata talle wälja
lõige.

Huwitundwaid isikuid on weel ter
we leegion, kuid waewalt nende nimed
meie lehte weergudele jõuawad. Seal
on kirjanikke, keda meil ei tõlgita,
näitlejaid, tantsijaid ja lauljaid, kes
meil ei esine \a palju teisi mujal mais
kuulsaid isikuid.

Lõpuks olgu mainitud weel, et
Pariisi moesalongid on wäga hu
uutatud, kui palju neid meil ni

metatakse,

ja nii lähewad kõik meie ajalehtede
moenurkadest need sõnumid Pariisi,
kus selle maailmalinna nime on nime
tatud.

Põhjalikult.
Täike Tillu sai Isalt nahatäie. Suured

pisarad veerevad tal üle põskede, kui ta
emalt käsib t ,»Vtle, kas vanaisa isa ka
mv

,Muidu?!»" vastab ema rõhuga.
,»Ja vanaisa Isa 101 vanaisal"
~Aga muidugi l"
,»Ja vanaisa isa isa 101 vanaisa isal"
„Loomulikult! Aga nfiäd lakka juba

kord küsimast!"
Tekib väike vaheaeg. Siis hakkab

Tillu uuesti t
„Emake, ütle mulle ainult veel seda,

kes siil w# stJJega alustas!"

On see võimalik?

NADALA KURIOOSUMEID.
Tallinnas peatus Kuressaare spiritist

avokaat J. Heinrichson, kes on tantad
„TaimadesekretÄri" nime aIL Ajalehe
meestele ta seletas, et ammusurnud suu

ruste Goethe, Schilleri, Puškini ja isegi
Kristuse raimad on dikteerinud temale
jälle palju luuletist ja proosatöid. Prae
ga olerat tal pooleli Schilleri näidend
„õndsate saar", millest „vainradesekre
täril" ralmis on ,Minult" 300 lehekülge.

Kadrinas elutser Albert Sendre Juhtis
kohaliku Sadulamfte kohal autut, riies
haiget arsti juure. Suure kiiruse ja oht
liku tee tõttu langes sõiduk 6 meetri
kõrguselt mäe serva pidi alla, tehes
mitu kukerpalli, ja jäi otse järve
kaldale seisma. Sõitjad jäid kõik
terveks.

Kolme päevaga 12.600 krooni
väärtuses kohakala püüdsid

Pärnu kalurid nelipühadel. Meri oli see
kord helde.

Keskn. lõunapaiku jook
eiis Pärnu südalinna tore

metssokk, keda koerad taga ajasid.
Suures hirmus sokk jooksis peaga vastu
müüri ja heitis peagi hinge. Neljapäeva
õhtul põgenes koerte eest Tal
linnas Pärnu maanteed kau

du linna poole haavatud mets
kits, kes esimeste linnamajade kohal
kinni püüti. Loom anti metsaametnike
hoole alla. Metsloomad näisid nagu otsi
vat koerte eest inimese kaitset.

Narva kalevivabriku kose läheduses
kukkus teadmatult põhjusil lehm kalda
servast jõkke ja vool kandis ta

kiiresti kosest alla. Allpool
koske visati loomale köis sarvedesse ning

tiriti ta kaldale. Imekombel lehm osu
tus täiesti terveks.

Kas autosõit on eba

tervislik?

Südamehaiged ärgu istugu rooli taha. 
Autosõidud rohkcndawad punaseid were

liblesid.

Alles hiljuti hakati uurima, missugust
mõju autosõit awakdab termisele. On aru--

saadaw, et seejuures wõeti kõige esiteks
waatlusele haige inimene. Ja siin on sol
gunud, et siidamehaigeile ja niisugustele
inimestele, kes kannatawad südamelaiene
mise all, autosõit on sovwitaw õieti ainult
siis, kui jõuwanker hea wedrutamise tõttu
ilma wapust usteta tänaivat pidi sõidab.
Südam-chaiged ärgu iSwgu ise voolt taha,

fui see on kuidagi wõvmalik, kuna jõu
nvartEri juhtimine keha ja nävwide mastu-
Pidawusele esitab maksimaalseid nõudeid.

Seewastu kiire liikumine wabas õhus ja
sellega seotud „wibraitsi>o'onimassaasz" osu

tuwad tugetvaks ergutusabinõuks seedimis

aparaadile ja narwisüsteemile. Tugem õhu-

Mool toob nahale meeldiwalt kipitama
wärskulsetunde ja kutsub peatusel esile kogu

keha kiire soojenemise, ilma et sellest reakt

sioonist terwele limana hale tuleks midagi

halba. Neurasteenikud, merewaesed, kah
matud, jah, isegi kopsuhaiged wõimad auto
sõiduga teha minulit häid kogemusi; kopsu

haiged sel eeldusel, kui nad end külgaken
dega kaitsemad tugema õhumoolu mastu ja

üldse wõtawad tarvitusele kõik ettevaatuse

abinõud, mille hulka kuulub eelkõige ka
hingamine läbi nina.

Werswaeswle autosõit on terwendawa
mõju Poolest wõrd-ne mägiwuimisele, nagu

wõidi kindlaks tcha uwhnifel mere moo
dustumise kohta pikemate sõitude jooksul.

SelgeSti tvõis tõestada punaste wcrelib
lede kaswu autoriugsõiiudes, mis kestsid
kuni kümme Päewa ja millede jooksul kaeti

umbes 10(1—200-Kloineetriline wahemaa.

Normaalse organismiga autosõitja wajub

Pärast sõitu korrapäraselt terwesse, suga
wasse unne, nii nogn neuuaSteenitki autot
wöib kasutada wcchendtna unetuse wastu

wSWemiise!^

Vahetatud silmavalgus.

Endine nindeiSdur kaetas silma, mille
abil pime poiMe uuesti nagema hakkas.

AirurgMle me!sterjaawut»lega tehti hiljuti Tübingeni ülikooli silma-
Minilns nägijnls leegi üheteiftliimne -nst-n- P>me p-ijike. «eleg, °nd.je
rindesõduri operatiiwselt kõrwaldatud silmast tehtt sarumaha ülekanne, v» 5
õnnestus nii hiilgawalt, et poiss nüüd jälle näha woib.

Käesolewa aasta jaanuaris sõideti Pime

daga Tübingeni ülitooii silmakliinikusse.
Pimedaksjäämisest oli möödunud juba kuus

aastat, kuid weel ikka lootsid wanemad, et
wõiks sündida ime. See polnud küll min»

gi nõidus, mida juhtiwad arstid poisiga
tegid. See tähendab, esialgu nad ei tei
mid üldse midagi. Nad saatsid poisi pä«
rasi põhjalikku läbiuurimist jälle pimedate

kodusse tagasi ja ütlesid ainult: „Wõib
olla näeme üksteist warsti jälle. Peame
ainult weel millelegi ootama. Wõib-olla
saad sa siis warsti nccha sinitaewast... I*

See midagi, millele arstid nii wäga loot»

std ja mis poisile pidi tooma kergendust,
oli kellegi teise inimese traagiline õnnetus,

kes pidi ohwerdama silma,

et hoiduda hirmsamast saatusest. Weel ei
teatud, keda saatus selleks walib. Seal
äkki ilmub Tübingeni silmakliiniku kõne

tundi wiilimeister Jakob Krüger Ess»
lingenist. Ta kaebab tugewate walude ja
nägemisrikete üle wasakus silmas. „Sel«
lest on praegu päewa pealt täpselt 22 aas

tat," jutustab ta, „kui mulle Menini juu»
res läänerindel mõned miinikillud näkku
lendasid. Kaks päewa oli minu ümber öö,
kuid siis wõisin äkki jälle näha. Haawad
paranesid ja ma ei mõtelnud juba ammu
enam sellele wäikesele sõjawigastusele; kuid

wiimasel aja! hakkas wasak silm mulle
jälle muret walmistama." Röntgeni kiir»
tega läbiwaatamisel tehti kindlaks kardeta»

wa paise moodustumine, mille oli efile
kutsunud mingi wõõrkeha. Selle wastu on

olemaZ ainult üks abinõu: silma opera
tiiwne kõrwaldamine, et põletik ei
saaks üle minna ajukelmesse. Wvstasel
korral oleks surm paratamatu. Nii kõlas
arstide kurb awzldus.

Pääste» tükike sanonahka.

Ja ime sündiski! Kui kahe nädala pärast
tväikeselt patsiendilt kõrwaldati side, ta wõis

ühe silmaga jälle näha! HämmaStunM
wahtis ta hnZgawat maailma, mis talle
esialgu oli ainult eesriietega pimestatud
haigetuba. Kuid aegamööda ta wõis olla
ka juba päewawalguse käes ja piiritu oli
terwekstehtu rõõm, kes nüüd äKi ei ole
nenud mitte ainult oina kompamismeelest

ja kuulmisest, waid tundis end täiesti uue
elu walduses. Möödunud nädalal samal
ajal lahkus kliinikust wiilimeister Jakob
Kvüger. Sõda oli kaheDümnekahe aasta jä
vele temalt nõudnud raske ohwru Kuid ta

ohwordas nüüd oma silma meeleldi, sest
ta teadis, et ta sellega ühele õnnetule lap

sele jälle wõimaldab filmawalguse.
Õieti pole kull säärased operatsioonis

enam midagi uut; wimnase kahe aasta jook

sul saawutati Tübingenis sel teel kümme
terweksarstvmist. Wapustaw on kirjeldawd

juhul ainult kahe inimese saatuse ükstei--
sesse põimumine. Need kaks inimest pidid
pärast nii paljusid haigusaastaid tvaheta
ma oma stlmawalguse.

Eestlased katoliiklaste suur

kongressil Budapestis.

Delegaatide sSumvõtud, mis algasid eestikeelse
kõnega. Eesti esindajad wastuwõtul riigihoidja

Horthy juures.
Neil püewil saabus Ungarist riihm eesti katoliiklast, kes «otsid osa Budapestis pee

tawaft rahwuswahelifeft eukaristlikuft kongressist. Osawvtjad on toonud madjarite
HSimumamt kaasa parimaid muljeid. Eritt olemat neile awaldauud suurt mõju kato
liitlaste ühistunne, mis suurile rahwuslikele ja wastoludele waatamata

olewat olnud kongressil tooniandjaks. /
Eestlastega liitus Budapestis Tallinna

keskhaigla tiisikusehaigete osakonna juhata
ja dr. N. Sarre, kes wiibis parajasti tea
duslikul ringreisul Lääne-Euroopas. Kuna
dr. Sarre ringreis oli juba lõpule jõudmas,
ta jäi ka kongressile, kus teda paluti tsisel
kongressipäewal, 27. mail, kõnelda eesti
keeles. Eesti esindaja kõne oli ette nähtud
samas järjekorras neljateistkümne rahwuse
velegaadi sõnawõttudega.

Dr. Sarrele kui hõimurahwa liikmele
anti esimesena sõna.

Pärast teda kõneles kohe Soome esindaja
Ilmari Siren i u s. Terwitused lõppesid
araabiakeelse pühendusega Liibanoni ja
Süüria esindajalt.

Samal koosolekul andis pikema ülewaa
te eukaristiast kui armastuse sidemest ka
Ungari peaminister Böla v. Jmrs d y,
kellele järgnes Poola kardinali Hlomdi esi
nemine poola ja prantsuse keeles.

Kohe, kui kooswiibijad kuulsid kõnetoolist
eesti keelt, algasid poolehoiuawaldused.
Kui dr. Sarre aga lõpetas oma kõne unga-

rikeelse hõimuhüüdega, temperamendikate
madjarite owatsioonidel polnud otsa.
Eesti ja soome katoliiklastele kui hõimudele
oli kongressi kestuseks reserweeritud juma

lateenistuste jaoks eri kirik.
Eriliseks poolehoiuawalduseks tuleb ka

lugeda seda, et Ungari riigihoidja Horthy
suurele wastuwõtule ei kutsutud mitte ai
nult Eesti katoliku kiriku juht ülempiiskop
Eduard Pro f i tll i ch, waid ka eesti ka
toliiklaste esindajana dr. N. Sarre. Samuti
olid mõlemad kutsutud galawastuwõtule
parlamendi esimehe juure.

Et saada umbkaudset pilti Ungaris 25.
29. maini peetud katoliiklaste eukaristlikku
de (armulaua sakramendi) suurpäewade
ulatusest, peab mainima, et kongressist wõt
tis osa 15 kardinali, 50 ülempiiskoppi,
200 piiskoppi, tuhandeid preestreid ja üle
miljoni uskliku.

Kongresil nähtud maalilise hiilguse ja
imposantsuse kirjeldamiseks taluks lehekül
gi, nii kõnelewad kongressilt saabunud ka
toliiklased.

Raadio.

PiihapLewal, 12. juunil.
Tallinn. 8.00 äratusmäng, wõimlemine.

8.20 põllumajanduslik loeng. 8.40 põlluma
janduslikud teated. 8.45 hommikkontsert.
12.00 flöödisoolosid. Emald Brauer (flööt)
ja Paul Jndra (klamer). 12.30 rännud laia
maailma. 12.55—14.00 lõuna muus. (heli
plaadid). 17.50 teateid ja reklaami. 18.00
pärastlõuna muu j. 19.00 Woldemar Kalju
mäe: Uute linnade iseärasusi. Tähelepane
kuid matkadelt meie uutesse linnadesse (1.).
19.20 mann tantsutükke ja muid lõbusaid
lugusid heliplaatidelt 20.00 lugu August
Gailili nomellist „Taewaskoja asunik".
Loeb Ruut Tarmo. 20.30 „Sirelite aegu",
muusika- ja luulepõimik suurest õitsengust.
Deklamatsioon Erika Toraer. 21.00 õige
aeg, teateid. 21.05 suur õhtukontsert. Kaas
teg.: Milwi Laid (sopraan) ja RR-orkes
ter. 22.55 tantsumuusikat 22.55 õige aeg,
päetvauud. ja sporditeateid.

EsmaspLennrl» 13. juunil
Tallinn. 7.00 äratusmäng, nwimlemine.

7.20 päewauud. 7.25 hommikkonts. 8.15
hommikpalwus. 8.35 turuteateid. 17.50 tea
teid ja reklaami. 18.00 eesti helindeid.
51dR-orkester. 18 40 arhimaar mag. H.
Fischer: Sandarmiwalitsuse arhiiwid riigi
kcskarhiiwis. 19.00 lillelisi meloodiaid. RR
orkester. 19.30 nimede eestistamise kümme
minutit. 19.40 3. Balti riikide ringhää
lingu-konmerentsi awamine (heliüleswõte).
20.00 jazzirutme klaweril (helipl.) 20.40
päswauud. 2100 õige aeg, teateid. 21.10
soololaule. LiiS Kopli-Wiegandt (sopraan).
21.30 helipl. (Türi dr. Mari Ambros:
Esmaabi koduste õnnetuste puhul). 21.50
õhtumuus. Corso-trio. 22.55 õige aog, pae
wauud. za spMjteLtei^

Kas tuhm või läikiv huu

levarv?

10 uut liiki huulepulka.

Uhendriiges on lastud müügile kümme
uut liiki huulepulki. Kõige esiteks ostja peab
otsustama, kas ta tahab, et tema huuled
hiilgawad sametliku, pehme helgiga ja
suure walgusreflektsioouiga, wõi kas ta
eelistab rohkem wanameelsete poolt tarwi
tatud mattlüikega wärwi. Hollywoodis on
hakatud tarwitama peagu ainult esim. liiki,
kuna see siseudawat oma sädelema peegel
dusega rohkem elurõõmu ja temperamenti,
rõhutades hõõguwat noorust ja keskendu
des tähelepanu huulile. Teiselt poolt aga
wüidetakse tagasihoidlikumate ja konserwa
tiiwsemate daamide poolt, et huwitawam ja
kõnelewam on kahtlemata matt huulepulk,
mis annab näole Peidetud kauniduse ilme
ja on rohkem kutsuw kui meelitaw. Kuna
kosmeetikatöösturid pole weel kindlad, kas
niiske läige suudab turult wälja tõr
luda kmwema, kuid intrigeeriwama wa.
hendi, on mõlemad lastud müügile wiies
en wärwitoonis, et kohandada huuli iga
sugusele kostüümile.

Kõige julgem neist toonidest on 
}la"?.' .m,ž f°bl6 merewäesinisele ja üldse
Wtmltd. fleitiMe. d<wm Li£Z

karma huulepulk läheb kõigile Pastellwär.
wtdele Eksootiline wabarnapunane on
mõeldud galaohtmle. Oranzhpunane helk

n?ba mmSaiel' päikesest pruunistatud
naha raamistttus ja annab punapeadele
ning blondide e wastuseismatu liqitõmba.
wuse LoomuMu huulewärwi rõhutamiseks
müüakse ruuzhi, mis annab huultele sooja,

lahendama tooni. .

ütelge, mis nad...

(Algus h lehele.)
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Täpsed kellaaegade järele korral
datud raadio saatekavad. Tähtsa
mat sisust: . M&rkmeid . savisest
kuulamisest.* Uuest? raadioseadu
sest Saksas. Toitefcransfonuaato
rite arvestus. Romaan, hulk nalju
ja anekdoote.
Saadaval kõikjal. Hind 10 senti.



Hiiumaa pääsis tuletondi küüsist

Laupäewa hommikul pandi leekidele piir. Tule ohwriks langes 130 ha
metsa.

Tulemöll Hiiumaal, mis algas ree
de lõuna ajal Pühalepa wallas, saa-
Wutas haripunkti reede õhtupoole kella

, oli edasi tunginud
mm 5 kilomeetri ulatuses ja sealjuu
res hargnenud kahte suunda. Uks tule
keele haru püüdis haarata Nõmba
küla, teine Kärdla linna. Wiimane
aga kustus iseenesest.

Otseses mahapõlemise ohus oli põ
relva metsa serwast kohati kuni 100 m.

kaugusel asuw Tubala küla, kus osa
taludest kraamist tühjaks kanti.

Haripunktil oli tulemöll siis, kui
tuli tungis Ae Käina-Kärdla

maantee.

Tubala küla kaitsestd tuleohu eest 5
Pritsi, nende hulgas 1 mootorprits.
Waatamata energilisele kustutustööle
süttis siiski Peedu talu, mis kuulub
Ewald Heinpuule. Põlema läks nimelt
elumaja katus, mis osaliselt häwis.

Reede õhtul kella 8 ajal suudeti
kahjutulele panna piir. Selleks ajaks
oli jõutud kaemata kraami mõnesaja
meetri ulatuses ja raiuda maha suur
riba palgimetsa.

Kustutustöödel sai wigastada
Kärdla wabriku tööline Richard Te
ra s, kellel pritsi mahawõtmisel sai
käsi wigastada.

Laupäewa hommikul kell 7 pandi
tulele lõplikult piir. Öösel oli walroe
korral 40 meest. Hommikul oli walwe
wahetus.

Esialgsetel andmetel on

maha põlenud 130 hektaari metsa.

Peale selle meel raba, mille ulatus
aga meel selgitamata.

Arwata wõib, et tuli on saanud al
guse hooletusest, kuna ta tekkis Määw
li raba turbatööstuse kohal. Mainitud
tulemöll on esimene nii suur tulekahi

Hiiumaal. Wanemad inimesed igata
hes siin ei mäleta nii suurt punase
kuke häwitustööd näinud olewat.

Hiiumaal Hellermaa Pühalepa
maantee oli niiwõrd suitsusse mattu
nud, et

tekitas Mklemistakistusi mootor
sõidukeile.

Paljud tsiklimehed on pidanud 3—4
kilomeetrit masinat käe kõrwal edasi
lükkama, et mitte kinni silmi kraawi
sõita.

*

Hiiumaa tulekahju kohta kuuleme
tuletõrje korpuse ülem major W a h a -

r o l t järgmist:
Tuli häwitas 130 hektaari raba

metsa. Leekidele pandi 300 kustutaja
poolt piir nelja tunni jooksul.

Rahvuste statuut parlamendi ette.

Tshehhoslowakkia rahwasstndus arutab suurt küsimust juulikuus.

P r a ha, 11. juunil.
(ETA) (Havas.) Tshehhoflowattia

walitsus on nõustunud tootma läbi
rääkimiste aluseks sudeedi-sakslastega
memorandumi, mis esitati 8. juunil
peaminister Hodzale sudeedi-sakslaste
rohwosaadikute Kundti, Peterfi ja
Rosche poolt. Läbirääkimised olgowad
Wlewa nädala algul ühelt poolt me
morandumi alusel, mis sisaldab su
deedi-sakslaste praktilisi nõudmisi, ja
teisalt walitsuse poolt Väljatöötatud
rahwustestatuudi alusel.

Poliitilisis ringkonnis arwatakse,
et Wlewal nädalal osutub wõimali
tuks informeerida awalikkust statuudi
tähtsamaist põhimõtteist. Ent see ei
tähenda meel, kirjutab leht, et statuut
esitatakse parlamendile juba tulemal

nädalal. Seni ei ole otsustatud par
lamendi istungjärgu kokkukutsumist ja
arwatakse, et see toimub alles juulis.
Vaatamata soowile kiirustada läbi
rääkimisi ei osutu walitsusel tõenäo
liselt Võimalikuks esitada rahwuste
statuuti parlamendile enne sokolite
kongressi lõppu.

P r a h a, 11. juunil.
(ETA) (Havas.) Sudeedi-sakslaste

erakonna pressiamet awaldas täna
järgmise teadaande läbirääkimiste
kohta walitsusega: Eelläbirääkimised,
mis on seni toimunud peaminister
Hodza ja sudeedi-sakslaste esindajate
wahel, wõtsid konkreetsema kuju möö
dunud esmaspäewal. Sudeedi-sakslaste
erakond esitas walitsusele kama rah
wustekttsimuse korraldamiseks Hen-

leini poolt Karlovy Barys wäljen
datud nõudmiste alusel. Peaminister
on juba ajakirjandusele teatamaks tei
mtd, et see kama on antud uurimiseks
walitsuse asjatundjatele.

Tshehhi lehe käredad
sõnad.

Praha, 11. juunil.
(ETA (DNB) «Narodny Nowiny"

kirjutab sudeedi-sakslaste nõudmiste
kohta muu seas: Meie wõime kinni
tada härra Henleinile, et ei ole ühtki
wõimu maailmas, mis wõiks meid
sundida tema tingimuste wastuwõt
miseks. Tshehhoslowakkia rahwas pü
hib halastamatult ära igaühe, kes
ainult julgeb wihjata sellele, et Kon
rad Henleini nõudmised wõiks wastu
wõtta.

Mis politsei kirja pani.

Paigutati wangimajja.
Wangimajja paigutati Ludwig-Bernhard

Lehtsalu, sündinud 1916. a. Lehtsalu wa«
rastas 7. juunil Hariduse tänawal ehituse
juurest riideid.

Margust Tallinnas.
Eduard Semlekilt warastati Pärnu

maanteel Eesti Panga majast jalgratas,
mille wäärtus 89 kronoi.

Liiwalaia tänawal 94 warastati maja
pööningult seinawaip. Omanik Hilda Laa»
ne hindab kahju 6 kroonile.

Anna Neitofilt warastati turul raha»
tasku. Omaniku kahju 4 krooni.

Tõld- ja sportauto wastamist.
Alfred Hödrejärwe awaldusel koostas po»

litsei protokolli liiklemisõnnetuse üle Tal
linna-Paide maanteel.

Hödrvjärw sõitnud isikliku sportautoga
Tallinnast Paide. Kärawete mõisa kohal
sõitnud kitsast külawaheteed risti üle maan»
tee Ambla alewi poole sõiduauto J-70.
Llesõidu ajal põrganud tõldauto wastu
sportautot, paisates selle kiwihunnikusse.
Hödrejärw hindab auto wigastusi 229
kroonile.

Juhtum leidis aset 4. juunil.

Merine tilli lehma
pärast.

Kuigatsis Kuldsvpa talu ääremaadel ela
wale Grigori lurlowile tungis kirmega
kallale ja lõi raskeid haawu naabruses elaw
pops Joh. Wirk, ajal kui Jnrlow oli karia
hoidmas raiestikus. Tüli tekkis sellest, et
Jurlowi lehm oli wahel üle piiri tulnud.
Meeletu teo juures julgustas meest tema
naine. G. Jurlow on nelja lapse isa ja
peab nüüd pikemaks ajaks wigastuste tõttu
töölt ära jääma. Wähemaid kriimustusi
sai löömise momendil ka sülesolew
aastane laps. Asja juurdleb politsei.

vunase kuke häwitustöö
tittis.

(ETA) Riia, 11. juunil. Raunas Lii-
Wimaal möllas eile suur kahjutult. Tuli
tekkis kohalikule meiereile kuulumas puu
aidas ja lewis kohutama kiirusega. Tules
häwisid meierei hooned, posti- ja koolima
ja, kohaliku põllumajandusühingu hoone

ja rida teisi maju. Aineline kahju ulatub
mitmesaja tuhande latini. Kustutustöödest
wötsid osa kõik ümbruskonna tuletõrjujad.

Alaealiste rSSwjSuK
Inglismaal.
Inglise kriminaalstMstikast nähtub,

et kuritegewus noorte hulgas on wiimasel
ajal kohutatvalt kaswanud. Süüdi arwa
takse selles olemat Ameerika gangster-fil
mid, mis jooksewad Inglismaal suure me
nuga. Mn 1934. a. alaealiste kuritegisate
arm alla 17 aasta oli 29.909, siis möödu
nud aastal see arw oli juba 27.126. Wäga
palju oli seaduse mastu eksijaid lapseeas,
B—l 2 aastani.

Bath'is seifis kohtu ees hiljuti 29 alaea
list poissi, kes kuulnsid nende poolt ellukut
jutud „Black Clan'i" rööwjõuku. Politsei

omastas poiste peiduurka, suure koopa lin
na lähedal. Selles koopas leidus kohuta
tval hulgal kokku Varastatud kraami. Sisus
tatud oli koobas wäga mugawasti siin
oli magamisraame, madratseid suured kas
tid shokolaadi, sigarette, automaatseid rel
wi, rewolwrcid, tõrwikuid ja koguni raha
panipaik.

Punase laua ees.

rsaäioäri ssenäikB.
Wõltsimiste eest oli Tallinna ringkonna»

kohtus wastust andmas Alfred Toom»
n n, 22 a. wana.'
14. detsembril 1937. a. ilmus Tallinnas

Kullafepa tän. 4 asuwasse raadiotarwete
ärri noormees Alfred Toompuu, nagu
selgus hiljem ja kauples end agendiks.
Ta andis ka allkirja kohustusele, et peab
kinni äri poolt ülesseatud müügitingimu
sist. Sellele kohustusele kirjutas Toompuu
alla Arthur Pruuli nime. Kui seda wõltsi
mist uurima hakati, tunnistas Toompuu
üles weel neli wekslinwltsimist.

Ringkonnakohus mõistis Toompuu wiies
asjas 'igaühes 2 aastaks wangimajja.

Välgutas kohtupristavi ees kirvest.
Mart Antpaki wastu oli Tallinna ring.

konnakohtus tõstetud süüdistus kohtupris
tawi tegewuse takistamises ja rahurikku»
mises.

18. weebruaril käesolemal aastal kohtu
pristaw Karl Koppel asus Tallinnas Bek
keri asunduses 37 müüma Karl Antpaki
wallaswara. See toiming aga ei läinud nii
libedasti. Kohale ilmus Mart Antpak, kes
seletas, et warandus kuulub temale. Mart
Antpak sattus õige hoogu, wiimaks koguni
märatsema, haaras kirme ja ähwardas koik
puruks peksta. „Keegi kurat ei tohi mmu
kraami ära müüa ega siit wälja wna!
praalis ta, keerutades kirmest. Kohtupristaw
ei saanudki oma ülesandeid täita, enne kui
politsei kohale ilmus ja Antpaki märatse
misele Piiri pani.

Ringkonnakohus mõistis Mart Antpaki
1 nädalaks aresti tingimisi.

Jultunud varas 2 a. vangi.
Talli mm ringkonnakohus mõistis 2 aas

taks wangimaxja waremalt kohtu poolt?a
-ristatud Edgar M i l l e r i, kes oli hakkama
laanud õige jultunud wargujega.

14. aprillil käesolewal aastal umbes kella
11 ajal märkas Helene Raadik, kes teenib
Tallinnas Pühawaimu tänamal Aedwilja

KeWhisuses, et laoruumi tuli leegi mees,
kes wõttis seina äärest kasti rosinatega ja
sõnagi lausumata läks uksest wälja. Raadik
esialgu armas, et rosinakast on mehele müü
dud, kuna mees toimis õige koduselt, tzil
jem Raadik küsis ärijuhilt järele ja sai toa
da, et see rosinakast oli müümata. Raadik
jooksis tänawale ja nägi seal kõndimas
meest, rosinakast õlal. Selgus, et mehe nimi
on Edgar Miller, kes wõoti kohtulikule was
tutusele.

ZVõSrad allkirjad oma
käega.

Weksliwõltsija Saaremaal mõisteti 1 aas
taks mangi.

10. juunil oli Tallinna ringkonnakohtu
esimese astme istungil Kuressaares arutu
sel Loona walla Aste küla weskioman'.ku
Oskar Lõhmuse süüdistus ühe 1000-kroo
nise Eesti Panga Kuressaare osakonnas dis
konteeritud ja rea wähemate wekslite wõlt
simises. Oskar Lõhmus esitas 3. mail 1937.
a. Eesti Panga Kuressaare osakonnale
1000-kroonise weksli, millele pealdisena olid
allkirjad Anna ja Peeter Lepikutelt. Seda
wekslit pikendas Lõhmus paaril korral,
kusjuures weksel wähenes 830 kroonile.
Siis aga läks weksel protesti, kuna Lõhmus
oli unustanud tähtpäewa. Juurdlusel sel
gus, et pealdised mainitud wekslitele oli
Lõhmus kirjutanud oma käega. Samal
ajal teatas politseile Kuressaare firma C.
Bergmanni wolinik, et ka sellele firmale
Lõhmuse Poolt antud äriwekslid on wõltsi
tud pealdistega. Juurdlusel tunnistas Lõh
mus enese süüdi wekslite wõltsimises ja ta
wõeti wahi alla. Kohtus selgus, et Lõhmus
oli wõltsinud pealdised weksleil üle 2000
krooni suuruses summas. Ka kohtus wõttis
Lõhmus wõltsimise omaks, kusjuures tooni
tas, et wõltsimised oli ta toime pannud
majanduslike raskuste tõttu. Arwestades
kaebealuse puhtsüdamlikku ülestunnistust,
karistas kohus Oskar Lõhmust igas asjas
1-aastase wangistusega, kusjuures karistu
sed tulewad koostamisele ja wõetakse ar
wesse eeluurimisel istutud aeg.

Minister Ä. Setteri aru

anne Balti wSlismlntst
riie konwerentstl.

Balti wälisministrite konwe
rentsil.

(ETA) Riia, 11. juunil. Parast Balti
wälisministrite konwerentsi awakoosolekul

peetud kõnesid konwerents asus eile õhtul
päewakorra arutamisele. Waliti poliitiline
komisjon, kuhu kuuluwad Eesti poolt 

direktor Kaasik, saadik Rebane, saa
dik Wa rm a ja sekretär Zirkol, Läti
poolt direktor Stegmanis, direktor
Kampe ja osakonna juhataja Masens ja
Leedu poolt peasekretär Urbshis, saadik
Dailide ja sekretär Backis. Siis minister
Selter esines aruandega Balti wälisminist
rite 7. konwerentsil wastuwõetud otsuste
teostamisest. Edasi tuli arutusele rida teh
nilise iseloomuga küsimusi. Koosolek lõppes
kell 19.30. Täna peetakse konwerentsi koos

olekud enne lõunat ja pärast lõunat.

piltvelShkuja Mosk
masse.

Käesolewal aastal kulutatakse neli mil
jonit naela Moskwa kolossaalse „Nõukogu
de palee" ehitamiseks, mis peab tulema
suurim ehitus maailmas, ületades Empire
State'i pilwelõhkuja New Aorgis 23 jala
wõrra.

See taewa poole kerkiw ehitus terasest,
betoonist ja marmorist, mis peab sümboli
seerima uut tööstuslikku Wenemaad ja
mille tippu tuleb enamlaste juhi Lenini
hiiglaslik kuju, heidab oma warju ligidal
asetsewale Kremlile, kus tsaarid sajandeid
walitsesid endist Wenemaad.

Nõukogude esimene ja ainus pilwelõhku
ja kalvatsetakse walmis ehitada 1942. aas

taks, et tähistada enamlaste weerandsaja
aastast walitsust Wenes.

Soomes warises kokku
telliskiwitehas.

(ETA) Helsingi, 11. juunil. Riisi
mäe lähedal Ryttyläs warises eile keskpäe
wal kokku kolmekordne telliskiwikuiwatis ja

mattis enda alla hulga töölisi. Kaks töölist
sai silmapilkselt surma ja wiis haawata.
Kokkuwarisemise põhjuseks oli tõenäoliselt

liig nõrk ehituswiis.

Dr. K. NNllems lahkub
Pärnu haiglast?

Nagu kuuleme, lahkub Pärnu haigla ki
rurgi kohalt dr. med. Richard Willems ar
wates 1. juulist. Seoses dr. Willemsi lah
lumisega on päemakorrale kerkinud uue ki
rurgi walimine, kes oleks ühtlasi ka haige,
maja juhataja. Praegune haigla juhataja
dr. Th. Brasinani terwislik seisukord ei ole
kõige parem sa tal on raskusi oma töökoor
ma kandmisel.

Kes saab aga uueks Pärnu haigla juhata
jaks, pole praegu teada. Teada on niipalju,
et linnamalitsus on püüdnud leida uut isi
kui wäljaspool Pärnut.

üheks kandidaadiks Pärnu haigla juha
taja kohale on dr. med. Johannes Sörra
Tartust, kes alles hiljuti Tartu ülikoolis
kaitses arstiteaduse wäitekirja ja töötab pi
kemat aega ülikooli 1. haawakliinikus.

Moskwa raaöiokuulojaö
reeturid.

Saksa raadiokuulajatele meenutatakse
„Saksa õiguse" ametlikus märkuses, mis
on Saksa kohtuministeeriumi häälekandja,
et Mõskma saatejaama kuulamine rnõib
olla põhjuseks isamaa reetmise süüdistusele.

Teates öeldakse: „Pole kahtlust, et need
Mõskma kominterni püüded on sihitud
saksa kommunistliku partei etternalmlsta
misele praeguse Saksa riigikorra mägimald
seks kukutamiseks."

Aurjategijatö paranõa

takse wabaöuses.
Türgi esimesed katsed õnnestunud.

Kurjategijate kaswatamise katse wabadu
ise õhkkonnas, millega alati kolme aasta eest

Türgimaal Jmrali saarel, on annud nii
rahuldawaid tagajärgi, et seda laiendati ka
teistele kohtadele ja kawatsetakse wõtta ül
diselt tarwitamisele.

Jmralis on maid kaks sandarmit, kes
walwawad neljasada kurjategijat. Olles
enne mahajäetud ja elustamata kohaks,
omab Jmral nüüd kolm suurt ja mitu wäi
kest ehitust, kaks laialdast töökoda, kolm Ho
busetalli, kaks kaubamaja, ühe jahuweski,
tuhandeid oliiwipuid, mitu juurwiljaaeda
ja laialdase haritud maa-ala, samuti maa
bumisekoha ja head maanteed. Kõike seda on
teinud mängid. Lõikusele abilistelö saade
takse meel kolmsada wiiskümmeiid kurja
tegijat.

Sama meetodit tarmitati nüüd ka Adria
nopolis, kus on nüüd kakssada wangi. Ein
na saadetakse lõikuseks meel kolmsada. Zon
guldakis töökamad kolmsada miistümmend
wangi kiwisöekaewanduses ja elawad täiesti
wabalt nagu teisedki töölised. Jspatras on
samalaadsete wangide peamiseks tööks wai
bakudumine.

üldiselt katsetatakse selle meetodiga praegu
1025 wangi juures ja armutakse, et see arm
kahekordistub järgmise kahe kuu jooksul.
Kuigi paljud neist möib-olla enamus 
on mõrwarid, on need üldiselt healoomuli
sed inimesed, kes on walitud Türgi paljude
wanglate elanike seast.

Huwitaw, et peagu 30 prots. mõrwadest
on sooritatud maenu tvõi kättemaksu tõttu.
Seitseteist protsenti on sooritatud maran
dusetülide Pärast ja 15 prots. on ühenduses
Põgenemisega.

Tartult ei võeta ära Ulila jõujaama

Illita turbaraba ci taheta siiski linnale anda üle
enne jSukomitee elektrifitseerimiskawade sel

gumist. ämmi
. Tartu linnawolikogu wiimasel koosolekul

oli arutamisel Ulila elektrijõujaamale ühe
lisaaurukatla tellimine 445.000 kr. eest.
Linnawolimke seas awaldati kartust, kas
Ulila türbaraba, mis wa ruskab jaama tur
baenergiaga ja on praegu linnale rendile
antud kõigest üheks aastaiks, samuti Ulila
mõisa südamik, mis on ka linna kasutuses
Maid üheks aastaks, antakse linnale tulemi
kus kasutamiseks ja kas rahwusliku xõuko
mitee ülemaalise elektrifitseerimise kamade
kohaselt Ulila elektrijaam jäetakse linna kor
raldusse. Seepärast soowiti ,et neid küsimusi
linn-awalitsus enne põhjalikumalt selgitaks.

Wahepeal on nüüd küsimust selgitatud
põllutöö- ja majandusministeeriumis. Põl
lutööministeerium on teatanud, et ta
pooldab Ulila turbaraba müümist linnale,
millisel teel riik saaks kätte ka endise

rentniku tvõla 14.807 kr. 62 s.
Majandusminister omalt poolt on kin

mtmmd, et
Tartu linna ei Lhwarda ilmajäämine

Ulila turbarabast,
aga ministeerium siiski ei taha, et raba
linnale antakse iile, enne kui pole täit sel
gust rahwusliku jõukomitee ülemaalise elekt
rifitseerimiskawade kohta. Ntajandusmi
nistcerium on nõus raba linnale kasutada
andma luccl 5 aastaks ning Ulila mõisa
südamik müüakse linnale juba lähemal
ajal.

Neid asjaolusid arwestades otsustas lin
nawalitsus uuesti esitada tvolikogule ette
paneku lubada linnawalitsusel tellida Ulila
jaamale uus aurukatel eeltoodud hinnaga
firma Franz Krull'ilt.

Wolikogu tuleb kokku küsimust arutama
esmaspäewal. 13. skp.
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Võõrastehooaeg läheb hoogu.

Turistide juhid külulisrohke suve lävel. Kogemusi eri rahvustega:

soomlased on maiad, ameeriklased ebausklikud, rootslased ausad

ja shotlased ikka tõesti ihnsad!

Kuigi päris turismihooaeg pole
weel alanud, kubiseb Tallinn juba Vä
lismaalastest. Eesti laulu suurpa
raad ja teised suwised pidustused too
wad meile aga arwatawasti weel en
nenähtamatu sume hulga wälisküla
lisi. Kuna meil sel puhul kipub kätte
tulema turistide juhtide kriis, siis on
praegu käimas kursus juhtide ettewal-
Ülistamiseks. Turistjuht, see peab
olema peale kõige muu ka diplomaat;
see teeb tmistide juhtimise raskeks,
aga ka huwitawaks tööks.

52 «ÄRAVALITUT".
Praegu on meil olemas 52 „diplo

meeritud", s. t. enam-wähem ametliku
tunnistusega warustatud turistjuhti.
Suur osa nendest (26) on saanud oma
juhtimisload alles üleminewa aasta
turismi keskkorralduse poolt korralda
tud kursuste lõpetamisel. On olemas
aga ka weel üksikuid wanu weteraane,
keda on wälja koolitatud ja juhtima
wolitatud juba 1927. a. Tallinna lin
nawalitsuse poolt. Nende hulka kuulub
ka populaarsemaid juhte Oskar Ot -
tas, kes juhib wõõraid inglise,
prantsuse, saksa, rootsi ja soome keeles.

Kuna hr. Ottas on eriti osaw wõõras
tega kontakti looma, siis tema juhti
mise alt on wist küll käinud läbi kõige
rohkem wälismaalasi.

Sihtasutis Turis m i Keskkor -
raidus Eestis, mis asub praegu
lvanas waekojaS Raekoja platsil, on praegu
tähtsamaks turistide juhtide ettetvalmista
jaks, kelle korraldada on ka tänawused juh
tide kursused hr. H. Leinsaare juhatusel.
Keskkorralduse agaramaks tegelaseks on

pr. Laine KallaS-Poska,
kelle tvalwas silm juba aastaid asjatundli
kult on kontrollinud meie tegelikke turismi
asju. Just tema ongi see, kes ka juhtidega
kesttvalt on pidanud isiklikku sidet. Peale
selle oli ka juhtide, keskkorralduse ja reisi
büroode tvahel ühendusepidajaks turist
juhtide walitud tvanem hr. Liitvik.

Kui kahe aaSta eest sihtasutis wöttis uusi
juhte, siis wiimased pidid sooritama eksa
mid, kus nende teadmisi õige põhjalikult
sõeluti. Ei katsutud järele mitte ainult
ülesantud keelte oskust, waid eksamineeriti
ka nende üldhariduslikku taset. Seetõttu
oligi asi nii, et eksameile eelnenud kursus
tele

registreeriti 80 isik» ümber, kuid pärast
eksameid anti tunnistus ainult 27 juhile.

Sellesse ~eliiti" olid siis ka walitud
need, kelle esinemist ja teadmisi eksamiko
misjon pidas kõigiti piisamaks. Selle hoo
lika selektsiooni tulemuseks on rõõmustav?
nähe, et enamik praeguseid turistjuhte on
täiesti oma kutse kõrgusel. Paljud neist on
saanud kõrgema hariduse. Suurem osa ei
tunne põhjalikult mitte ainult oma kodu
maad, Maid on hästi tuttawad ka selle
maaga, mille kodanikke nad Eestis kawat
sewad juhtida. Näiteks preilid Pro h o -
rof f, Bers m a n n jt. on ise elanud pi
kemat aega Rootsis, kus nad on omanda
nud oma suurepärase rootsi keele oskuse.
Äsja saabus Rootsist ka hr. K o r j u s.

DAAMID SELTSKONNAST
TURISTIJUHI OSAS.

Turistjuhtide seas on ka mit
meid meie tuntud seltskonnategelast.
Näiteks prl. Tiina Laanekõrb,
pealinna kohtutegelase tütar, kes ise
on ekspert kodukäsitöö alal. Prl. Laa
nekõrb armastab juhtida Lõuna-Ees
ti rahwariides. Kahju ainult, et see
kena algatus ei leia suuremat järele
aimamist. Turistid' on nimelt meie
rahwariietest pööraselt huwitatud.
Mullu mitmel ameeriklasel olid kaasas
moodsad wärwilise filmi kaamerad.

„Kodukäsitöö" kaupluses jänkid sat
tusid waimustusse ja pildistasid õhi
nal rahwariides näitsikuid, üldiselt
awaldati arwamist, et sääraseid ilu
said wärwiküllaseid riideid tuleb kind
lasti pidada ringreisi suuremate waa
tamiswäärsuste hulka. Kui juba on
ilust juttu, siispeab muidugi ka seda
rõhutama, et harilikult turistid räägi
wad kõige külmamaid sõnu meie nais
te ilust.

Nagu räägib kauaaegne turistjuht
hr. U n d r i tz,
awaldab meie daamide molu oma

mõju isegi sakslaste peale, kes muidu
oma kiitmate arwustustega ivast on

tagasihoidlikumad kui teised.

Tuntumaid seltskonnategelast tu
ristjuhtide hulgas on ka weel ilus

ungarlanna pr. Tery Tren
berg, ühe Tallinna inseneri abikaa
sa, kes ise on läbi reisinud pool maa
ilma ja kellel on suured teened ka hõi
musidemete tihendamisel. Hiljutise
„Palestrina" koori külaskäigu puhul
tal oli jälle wõimalus näidata täiel
määral oma seltskondlikku aktiiwsust.

Kuulsaid nimesid leidub aga prae
gusegi turismi kursuse registreerimis
lehel.

Nagu kuulda, olewat end üles annud
teiste seas Konstantin Sawi, end.

kohtupristaw M a a n d i jt.
Neil tuleb kursuse lõpul weel

minna „filtrisse",
f. t. eksamikomisjoni ette, kus tulev Masta--
ta küsimusile kõige erinewamailt aladelt.
Praegu peetakse kursuslastele loenguid ees
ti ajaloo, käsitöö, muusika, riigikorra, kuus
ti jne. kohta. Lektoriteks keskkorraldus on
hankinud soliidseid õppejõude, nagu mag.
Tandre, prof. Aawiku, mag. Kenkmaa, dr.
Wilbaste jt. Sel aastal on kawwa wõetud
ka loeng eesti keele ja kirjanduse üle, mille
kohta wälismaalased sageli armastawad
esitada küsimusi. Eesti kujutama kunsti
üle loeb R. Paris.

JÄNKIDE HIRM ARVU 13 EES.
Turistjuhtide suuremaks tööandjaks

on A.-s. „Eesti Reisibüroo", mille direktor
hr. Siwitski juhtide keskel on saanud wäga
populaarseks. Tema see oligi, kes tuli leid
likule ideele juhte warustada numbrilau
dadega. See uudne mõte, mis on Möitnud
ka Mälismaalaste poolehoiu, on Mältinud
palju arusaamatusi ja pahandusi. Juht

kannab kõrgel pika, peene kepikese otsas
oma punast numbrisilti, mis kõigile tema
grupi liikmeile on nähtaw. Selle suurcpä
rase orienteerumiswõimaluse tagajärjel ei
kao keegi turist ära.

Huwitaw on asiolu, et
numbrilaudade seas puudub nr. 13.

, See on psühholoogiline „nõks", kus on
arwcstatud eriti ameeriklaste ebausku.
Kolmeteistkümnendasse gruppi ci tuleks ni
mclt keegi jänki. Siin nad juba loobuksid
meelsamini linna waatamisest üldse.

..Eesti Reisibüroo'!" on Tallinna waa
tamiseks koostatud
kindel marssruut, millest kõrwalckaldumine

on kõwasti keelatud.

Turistid sõidawad harilikult esmalt
sadamast Waksali puiesteele ja sealt
Falgi teed mööda üles Toompeale. Asi on
nimelt organiseeritud juba nii, et turistid
oma piiratud aja jooksul saaivad näha kõiki
tähtsamaid Tallinna waatamiswäärsun.
Mitme sõidusuuna kättejuhatamise läbi
hoitakse ära ka ivaatajate kuhjumist üh/e
kohta. Turistid sõidawad linnas ringi ha
rilikult umbes kahekümue-inimeselise riih
mana. Rühina kuulub keskmiselt 5—7 au
tot. Auba sõit sadaiuast Toompeale köidab
tawaliselt wälismaalnste tähelepanu. Kee
gi ameeriklane, kes juba ladvas oli läbi
lugenud Eestit tutivustawa broshüüri, tä
hendas selle pildi juures, et
Tallinna huwitawamaks iseloomustuseks on

keskaegne », flirt".
Kui juht küsis, kuidas seda tuleb mõis

ta. lvastas dollariteperemees lühidalt:
„Noh, lihtsalt tore on waadata, kuidas
Paks Margareete teeb Pikale Hermannile
silmi!"

„VANA KAARDIVÄGI"
JUTUSTAB.

Meid hulvitatvad wauemate tlirist
juhtide inuljed. Sellepärast kõnetame hr.
Erich U n d r i tz'it, kes mullu pühitses oma
kümneaastase juhtimise juubelit. Ta kuu
lub weel esimesse juhtide lendu, uus lasti
tvälja Tallinna linnatvalitsuse poolt 1927.
a. Muide, juhtimine on tallegi ainult
„hobby", puhkuseaegne ajalviide ja körlval
teenistus, nagu suuremale osale meie tu
rist-juhtidele.

Oma pika tcgewuse kestes tal on tulnud
juhtida kõige mitmesugusemaid rahwusi,
eelkõige küll sakslasi ja ameeriklasi.

Muuseas tal on tulnud kord juhtida ka
Ameerika siidiknningat Oderlacnder'it,

kes talle juba peagu olrfs muutunüd saa
tuslikuks. Multimiljonär kutsus teda wä-
Mi Ameerikasse ja lubas talle muretseda
hea koha ühendriikide siiditööstuses. E.
Undritzi wäljasõit nurjus tallal ainult
USA sisserändamislubade piiramise tõttu.
Hr. Undrihi juhtida on olnud ka Hispaania
grandid. Wäga mõistatuslikuks on jäänud
ainult jaapani turistid, peamiselt ajakir
janikud, kes olcwat pomisenud omaette kull
ohtrasti tänusilpe, kuid kellest siiski on ras
ke olnud saada «selget pilti".

Saksa turistid leidwat wäga sooja
wastuwõttu meie turunaiste poolt.

Nende ees turunaised wõiwad nimelt
oma keeleliste teadmistega hiilata.
Küll siis pakutakse Wene turul
„deutsch'idele" lahkesti maksuta redi
seid ja muud juurwilja, seepi ja muud.

Sakslased ajawat eriti silmad pä
rani ja suud ammuli, kui nad lläewad
turul meie suuri wõilahmakaid. Kui
mõni aga tikub oma imestust kuulda-

lunlt awaldama, siis üks wõi teine
müksab talle jälle külge ja lausub:
„Mis sa nüüd räägid, meil on kõike
küllalt!"

Ka hr. Undritz on kogenud seda, et
shotlased oi, ihnuskoid.

Kaks shoti daami olewat kord
wäljaspool alnetlikku programmi lask
mid end weel linnas ringi sõidutada
ja keeldunud pärast maksmast, nii et
hr. Undritz autojuhi arwe pidi õieu
dama omast taskust. Daamid aga ja
lutanud auwäärse külma rahuga lae
wale ja polewat juhi seletusist enam
wäljagi teinud.

SOOMLASE SUU POLE
SARVEST.

Tnristjuhtide wanemal hr. Lii
w i k u l on tänawu juhtida olnud ju
ba palju soomlasi.

Tema huwitawaist tähelepanekuist
saame teada, et

meie hõimud lahe tagant on wäga
-.. - • maiad.

Soome ekskursioonide saabumisel al
gab rünnak shokolaadikanplustele. Et
rüselemisele pisut piiri panna, tuleb
turistidele lihtsalt seletada, et meie
shokolaadikauplused on awatud kella
üheksani. Siis alles tõmbutakse ta
gasi hüüdega: „Noh, küll siis on
tore!"

Soome õpilasi, keda hr. Liiwik sel
aastal on juhtinud juba õige rohkear
wuliselt, on wäga raske eemale meeli
kada meie jäätisemüüjate juurest. On
juhtunud pahatihti sedagi, et
õpilasi on läinud jäätisepottide otsi

misel kaduma.

Soomlane ei suuda kannatada ka
ilma kohwita. Paari tunni pärast eks
kursaudid hakkawad juba kõik kaeba
ma sedasama wana häda: „Kust saaks
küll kohwi?!"

„VILJANDI ON ILUSAIM
EESTI LINN!"

Soome ja rootfi turiste juhib ka pr. Ell
S a i. d.

Proua kirjeldab soomlaste waimustust
Eesti maastiku waatlemisel. Ekskursiooni
juht Soome parlamendiliige pr. Tilda
tk öthiu a u - .il opo n e n olelvat kõigls
kõnelustes soojajõualiselt rrputanud EeSti
ilu. Soomlaste head muljet - oletvat
aga ka suurendanud südamlik wastuwõtt.
Eriti tuleks mainida wäikesi tähelepane
likkusi; näiteks tiigil jandis' nlaiati soomlas
tele hotelli poolt lilli kingituseks. On hu
witalv, et soomlastele eriti just meeldis
Wiljautn.

Pr. Sard näitab meile soomekeelset aja
lehte ..Warkaudrn lehti", kus leidub Eesti
kohta iväga kiitew artikkel. Samas on aga
ka eesti keeles ära trükitud kellegi eesti
tütarlapse kiri oina soome sõbratarile.
Muuseas mainiti eestlanna ka, et Eestis
wist pole nii ilusaid kohti kui Soomes. Pr.
Sard rõhutab, et ka-Soome noorsootege
laste hiljutine külaskäik naerutvääristab
sellist alawäärtuslikkusetunnct. Peaksime
rohkem teadlikud olema Eesti ilust.

„MINU SÕBER KUNINGAS".
Prl. Bersmann on wõtnud wastu

lugematuid rootsi ja norra turiste.
Üheks tähtsamaks tema poolt juhita
waks isikuks on olnud Rootsi maail
masõjaaegne sõjaminister, kes peatus
„Knld Lõwis" ja kõneles Rootsi ku
ningast kogu aega wäljendusega:

„Minu sõber kuningas".
Wanahärra olewat olnud wäga ju

tukas ja talle walmistanud head
meelt, kui tal oli pealtkuulaja. West
lus temaga olnud ka äärmiselt huwi
taw, kuna ta rääkis mitmeid wähem
tuntud üksikasju sõja puhkemisest.

Mullu preilil on nimekamate turis
tide hulgas olnud ka pros. Bergman
Uppsala ülikoolist ja prof. Hansen
Oslo ülikoolist.
. Prl. Bersmann jutustab meile, et

mitte kõik turistid ei kohtle juhti ha
rilikult ausalt. On küllalt isandaid,
kes jätawad suure nina mulje, kuid
jääwad juhile pärast wölgu ning ei
õienda iialgi oma arweid. Teiselt
poolt on aga olnud jälle küllalt ko
gemusi kehwemate Rootsi preilidega,
bürooametnikega,

kes oma mõlad on saatnud Tallinna
»argi

ja peale selle weel oa teinud kingitu
si, mida wõib pidada ausa sõpruse
märgiks. Turistidel juhtub nimelt
wahel seda, et nad satuwad nii suur
de ostmistujju, et rahast tuleb puudu.
On olemas sageli juhtumeid, kus juh
tidel tuleb wälja aidata oma kliente.

Armastus esimesest silmapilgust.
Igal aastal suvistepühade ajal peetakse llelgia linnakeses Eeoussine'is suurt

kosjaturgu, kuhu tuleb kokku tuhandeid noori mehi ja tüdrukuid kogu maalt, et
üksteist tundma õppida. Fotograaf on tabanud paari, keda armastus 011 üllatanud
nähtavasti pikselöögina esimesest hetkest.

Merel, liival ja päikeses...

1. Nooruslik kleit rannale ja aeda, mille keskk . I.ia kaunistab kolm kitsast
sametpaela. 2. Valge siidlinasest mantel sisselõigatud taskute ja paelkaunis
tnsega. 8, Rannakostüüm pikkade puhiltnd pükstega ja heleda madruse krae
ga. 4. RahTitud rinnaosa annab täpilisele kleidile suvise kerguse, 5. Meheliku
lõikega rannaiilikond linasest Tõi toorsiidist» 6a, Ohuline rõiyastus päikese»

Tauniks. 6. Ühevärviline seelik ja triibuline jakk, mille all seljavaba ülaosa
(6-a,). 7. ja 7-a, Lilleline linane kleit» Selle juure kuuluv bolero on nööbitud
seljatagant. 8. Rannakostüiim moodsate pubvpüksikestega ja seljal ristatud
salliga, 9. ja 9-a, Kergesti kombineeritav rõivastus rannale ja aeda. Jakikese
all kerge päevituspluus,

Rr. 24. 4 ll. juunil 1938. a

Kuni viimse

tilgani

sa*te kasutada väärtuslikku täite
sulepeatinti Watermani erilise ehitu
sega tindipotist. Kuulus inglise Wa
termani vabrik hakkas esimesena
m "ilmas valmistama täitcsutepäid
ja Kuna ta omab sel alal kõige
enam kogemusi, on ka tema tint
parim kasutamisel.

Müügil värvides: sinine, must, pu
nane ja roheline.

K-ü. ,/Rahvaülikool"

Tallinn, Harju 48, Pärnu mnt. 10.



TRAMM JA OMNIBUS

HEITLEVAD

Ornuibui surub krammi südalinnal! äärelinna. BUSS on pain

duvam, kramm mugavam ja odavam. Kai ükski meie pro

vinkiilinnadeil näeb veel kunagi Krammi?

WitoebH lotanilub «« Tallinna
iinnö ja 0.-ü. „Mootori" wahelitt
~omnibusefõda" jälgides küsinud, miks
linn ei kasutanud palju soliidsemat
teed eraettewotte liiklemisprobleemist

ehitades praegustele
bussiteedele trammiliine. Säärasel

!. ausas konkurentsis
bussid korwalo tõrjutud, kuna seniste
kogemuste järele trammisõit on oda
wam ja mugawamgi kui loksutaw ja
raputan» bensiinilõhnaline omnibus.
Miks ei laiendata Tallinnas trammi
liine?

Nende head ja vead.

Tundemärgid näitawad, et suurlin
nalises liiklemiskeerises kipub tramm
Vananemaks Vormiks muutuma.
Trammi suuremaks puuduseks on tenm

paindumatus, kuna ta on seotud roo
vastiku ja moolujuhtmestikuga. Tihe
das liiklemisprotsessis on aga wajali
ne iga sõiduki nmnöötverdamiswõi
me, et läbi „pugeda" teiste sõidukite
tihnikust. Pealegi on trammiroobastik
teistele sõidukitele õnnetuste wälti
miseks keelatud maa ja

sellega on osa tänama piu
na st normaalseks liiklemi

sekssuletud.
Samuti on trammile miinuseks asja
olu, et tema pidurdamiswõi

me on märksa wäiksem kui kummreh
widega liikuwatel sõidukitel. Rauast
ratas rauast roopal ei ole kunagi nii
kiiresti pidurdataw ta hakkab li
bisema kui kummkattega ratas tä
nawfillutifel, nagu see on omnibuse
juureS. Sellest ja samuti pidurdamise
jumes arwesse tulemast sõiduki ras
kusest tingituna (tramm kaalub 15—
20 tonni)

ei saatrammi sõidukiirust
kuigi suureks tõsta,sest

siiSmuutubtajubaliik-
lemiselehädaohtlikuks.

Weel tulewad trammi puudustena kõ
ne alla tema ehitamise tulukus, roo
bastik sa woolujuhtmestik, ja paindu
matus selles suhtes, et alati ei saa
juhtida finna, kus mõningaid suure
maid rahwakogumisi wõib sündida.
Kui Tallinnas, näiteks, Paldiski
maanteel mõni suurem pidustus toi
mub, peab tramm ainult pealt maata
ma, kuna omnibused sõitjate rohkuse
all lausa ägawad.

Rii on trammil küllaltki puudusi,
mille tõttu tema osatähtsus liiklemises
langema on hakanud. Kuid üks ja pea
aegu wõitmatu relw on talle jäänud
siiski, ja see on tema

odawus
kasutamisel. Elektrikilomati hind on
õige odaw wõrreldes bensiini wõi nas
ta hinnaga ja kuna mootorite woolu
tarwitus on üsna wäike, siis wõimal
dab see sõiduhindasid madalatena kal
kuleerida. Wõrdluseks wõiks tuua

Wene turg Pirita omnibuseliin ja
Tartu Pärnu m. trammiliin, mis
on peagu ühepikkused. Bussisõit maksab

25 senti, trammisõit sama pikal wahe
maal aga ainult 15 senti, see on ter
welt 49 protsenti wähem.

Omnibused on eriti Viimastel aas
tatel pikkade sammudega arenenud ja
kuna nende tarwitamifeks takistusi te
gid peamiselt ekspluateerimise suured
kulud, bensiini kallidus, siis nüüd dii
selmootorite tarwituselewõtmisega,
milledel kütteaineks odawam nafta,
näitab omnibuse kulude arwe tundu
wat kahanemist. Kuid

trümmiga Võrreldes on ku
lukus siiski meel küllalt

suur,
sest ka diiselmootoriga bussi jookskilo
meetri omahinda arwestatakse 30—40
sendile, olenewalt mootori wõimsusest,

kuna elektritrammil kulud tõusewad
maid 15—20 sendile jookskilomeetrilt.

Ka amortisatsioonikulud on bussi
juures palju suuremad, sest meie tee
oludega arwestades loetakse bussi iga
maid 6—7 aastat. Siis on nii mootor
kui ka kereühendused „läbi töötatud" ja

buss tuleb wanarauana kolikambrisse
heita.

Tramm oma lihtsama ehi
tuswiisi tõttu, on aga pea

aegu igawene.
mootorile uued mähised, küljeplekki
dele wärsket wärwi peale ja jälle on
ta endises sõidukorras.

BUSS tsentrumisse, tramm
äärelinna.

Wälismaistes suurlinnades on
needsamad probleemid juba aastaid
päemakorral olnud ja mõnel pool ka
lahenduse leidnud. Eks ole sealgi wõit
lemised wõideldud era- ja poolriikliku
kapitali wahel ning tulemused on kal
dunud kord ühele ja kord teisele poole,

olenedes riigi üldistest majandus
suundadest.

Peamine raskus on siiski olnud just
liigagi tihedaksmuutuwa liiklemise
reguleerimine, ummistuste wältimine,
ja kaalutlused ning spetside kogemused

on Viinud radikaalsete sammudeni 
tramm häwitatakse.

Nii on trammiliinid üles
lõhutud Londoni, Pariisi,
Berliini ja mitme teisegi
suurlinna südamikus ja

asendatud kahekordsete
hiigelomnibustega, maa

aluste metroodega wõi ka
õhuraudteedega.

Kuid seda siiski ainult suurlinnade
tsentrumites, kõige suurema liiklemi
sega teedel, kuna samal ajal ääre
linnadesse uusi trammiliine ehi
tatakse. Eriti torkab see asjaolu silma
Saksamaal, Berliinis ja Hamburgis,
kus ühel ajal trammiliinide lõhkumine
ja ka ehitamine käsil on. Ring sellest
wõib järeldada wälismaiste liiklemis
korraldajate otsust: buss kui paindu
wam suurlinna tihedamasse liiklemis
keerisesse, tramm äärelinna rahuli
kumasse õhkkonda.

Vana kobazelconlca jälgedes.

Kodumaa linnadest wõib trammi
olemasoluga uhkustada maid pealinn,
kuigi siin on maid 4 lühikest liinijuppi,
mis kuidagi pealinlikku trammiwõrgu
mõõtu mälja ei anna. Ning liiklemis
mahendite arengut silmas pidades
wõib päris julgesti öelda, et

meie prowintsilinnadest
wist küll ükski kunagi

trammeeinäe.
Trammiliinide ehitamise õitseajal
olime ikka maid maene ja pime pro
wintsinurk ja tsaariwõimude arwates
aitas sellest küllalt, kui kubermangu
linnas hobukonka loksus. Wast ise
feiswuse tulekul suudeti see asendada
halwastilehkawa bensiinitrammiga
(millest me meel nüüdki pole täielikult
lahti saanud!) ja 15 aastat tagasi jõu
ti osa liine elektrositseeridagi. Kogu see
areng on kannud aga „ümbertegemise"
iseloomu, sest seni on piirdutud maid
mana lonka poolt loodud sihtidele ja
teedele uute wagunite asetamisega,
liinide pikkused on aga samaks jäänud.

Ometi oleme läbi teinud arengu kuber
mangulinnast iseseiswa riigi pealin-

naks, elanike arw on kaswanud 80.000

pealt 140.000-ni ja asustatud ala on
läinud pea poole mõrra suuremaks.
On tekkinud Pelgulinn, Lilleküla, Lin
nuküla, on laienenud Sikupill ja kogu
meie elutempo on muutunud kiire
maks, tänawail on sõidukite sagimist
ja jalakäijate ruttamist, nii et oleme
sunnitud korraldama liiklemisnäda
laid.

Tallinn onwi st ainuke pea
linn, kus raudteede sõlm
punktil puudub trammi

ühenduslinnaga,
ja samuti on lood ka sadamaga. Juba
see asjaolu üksinda näitab, et trammi
wõrgu Väljaarendamisele pole meil
küllalt rõhku pandud. Wõrdluseks
wõiks tuua Riiat, kus 200.000 elaniku
juures on üle 20 trammiliini, ja sa
muti Helsingi, milline on roobastikuga
õige tihedasti läbi põimitud.

Kas näeme neid trammiliine?

Kuigi nüüd linnawalitsus bussilii
ne energiliselt oma juhtimisele wõtab
ja nende wäljaarendamisele tõotab
asuda, ei tohiks see meel põhjustada
trammi hoopis tahaplaanile surumist.
Trammi suureks plussiks kodanike sil
mis on ikkagi odawus ja praeguste
wagunjtüüpide asendamisel moodsa
matega ka muggwus. Ehitamine nõuab
küll suuri kapitali reserwe, kuid ka ta
sumus on suur ja selle tõttu tundub
täiesti reaalsena kodanike mõtteis
mõlkuw liin: Wabaduswäljak Toom

puiestee Balti jaam Ranna
tee Mere puiest. Wene turg. See
haaraks Balti jaama ja tooks ka sada
ma käe-jala juure. Ja kas ei oleks selle
juures wõimalik ühe haru juhtimine
Paldiski maanteele ja sealt kaudu Pel
gulinna, millega terme rahwarikas
linnaosa oleks liinide wõrku haara
tud. Samuti ei tohiks erilisi raskusi
teha Tartu ja Narma maanteede lii
nide ühendamine Lasnamäe kaudu,
millega laialdase Sikupilli rahwa ja
lawaew palju kergendatud oleks. Ja
hoopis eri peatüki moodustab ammu
unistatud Pirita liin, milline praegu
ses olukorras küll ainult suwekuudel

täie koormatusega töötaks, kuid korra
liku ja odnwa ühenduse korral kuju
neks Pirita-Meriwäljast wõib-olla
teine Nõmme, kasuks ja terwiseks pea
linlase kopsudele.

Nagu neist maid skemaatilisist liini
wisandeist nähtub, oleks Tallinna
trammil arenemiswõimalusi meel
küllalt, kui maid asjast energiliselt
kinni haarataks ja tardunult kunagi
loodud liinijuppide juures ei püsitaks.
Uute linnaosade tänawad on küllalt
laiad ja sirged, et tramm neile koor
mawaks ei muutu, ja bussidele leidub
kah meel küllalt tööd kodanike jala
waewa kergendamisel.

Uus võistleja: elektriomnibus

Öeldakse, et kompromiss on õigeim
lahendus ja sellest seisukohast wälju
des on ka loodud trammi ja omnibuse
ristsugutis elektriomnibus. See
liiklemiswahend omab bussi ehituse ja
peagu sama painduwuse tänawaliik
lemises manööwerdamisel, kuid liiku
misenergiat saab elektrimootoritelt,
mida toidab õhujuhtmestik nagu elekt
ritrammilgi. Bussiga wõrreldes on
tema heaks küljeks ekspluateerimise
odawus, kui wooluhind aga madal on,
kuid sealjuures on ta siiski seotud õhu
juhtmestikuga. Trammiga wõrreldes
on ta suureks plussiks roobastiku puu
dumine, mis ehitamise wõrratult oda
wamaks teeb, kuid wajalik on jälle
kahekordne õhujuhtmestik woolu
ringkäigu saamiseks ning kummrehwi
de ja tänawapinna wahelise suure
hõõrumispinna tõttu on ka woolukuln

. palju suurem. Igal juhul
elektriomnibus on eks

pluateerimiskulude poo
le st trammi st kallimja om

nibusest odawam.
Praktiliselt on elektriomnibus kasu

tamist leidnud wälismail üsna laial
daselt. Eriti rohkesti on neid liine
Inglismaal ja Belgias ning ka Skan
dinaawia maades, kuna Saksamaal
küll asutati mõned liinid, kuid siis jäi
asi surnud punktile.

Ka meil on kõneldud elektriomni
buse liinidest ja algust tegi sellega
Tartu, kuhu kawatseti luua katseline
liin jaama ja Peetri kiriku wahele,
aga kuna meie elektrihinnad kõrged
on, ei jõutud kalkulatsioonidest kauge
male. Samuti oli mõned aastad ta
gasi kõne all samasuguse bussiliini loo
mine Narma Narwa-Jõesuu wa
hele (12 km) ning üks inglise firma
oli nõus liini omal kulul wälja ehi
tama ja oleks selle pärast 10-aastast
kasutamist linnale üle annud, kuid ka
need kamad jäid ainult kamadeks.
Ning arwatawasti ei tule need küsi
mused üldse enne kõne alla, kui on lä
bi wiidud kogu maa elektrositseeri
mine, mis on wõimalik siiski maid
meie kõigi weejõudude kasutamisega
elektrijaamade loomisel.

Külaline Hispaaniast.

M. Zoštšenko

Arvatavasti teavad kõik, et praegusel
ajal on väga raske saada tuba ükskõik
millisesse hotelli.

Vaevalt olin saabunud lõunasse, kui
juba selles veendusin.

Tulnud laevalt, astusin ma sisse ühte
hotelli, kus portjeel oli minu jaoks juba
vastuski valmis:

Ma lihtsalt ei saa aru praegusaja
publikust. Vaevalt on saabunud laev, kui
juba kõik reisijad tormavad meile. Na
gu oleks meil siin hotell. No, ja kui on
gi, aga tube, näete, ei ole. Kõik juba
antud.

Et saada siiski tuba, otsustan ma ka
sutada kavalust. Ma astun tänavale, et
mõtelda järele, kuidas oleks kõige õigem
toimida. Käes on mul kaks pakki, üks
neist pakkidest on harilik korv, mille
vaatlemine ei paku mingit lõbu. Selle
eest aga tene pakk on suurepärasest
fiibrist, või õigemini, vineerist kohver.

Korvi jätan ajaleheputkasse. Seejärele
pööran oma rahvusvahelise kummi
mantli pahempidi, nii et ruuduline voo
der jääb nähtavale, keebi panen pähe,
ostan sigari ning süütan selle, ja nii
ma lähen tagasi samasse hotelli.

šveitsar pöördub minu poole:
Ilmaaegu astute sisse, vabu tube

niikuinii ei ole.
Mina lähen aga siiski kuni portjeeni

ning kõnetan teda vigases keeles:
Ein Schamber-zimmer, ütlen, 

jawohl?
Portjee üllatubt

Taevased väed, nagu näha, on kee
gi välismaalane meile tulnud.

Ja ise vastab mulle ka vigases keeles:
Jawohl, jawohl. Tema, Schamber

zimmer, muidugi, jawohl. Bitte-dritte
silmapilk. Kohe valin toa, milline on
parim ja kus vähem lutikaid.

Mu seisak on kõrk, kuigi tahaksin
meelsasti naerda.

Portjee, kes armastab rääkida võõr
keeli, küsib:

Pardon, härra, vabandage. Vous
etez Germania, oder, võib-olla midagi
muud?...

Kurat teab, —  mõtlen, aga kor
raga ta veel, raibe, posserdabki pisut
saksa keelt?

No, ütlen, ich bin eine Scham
ber-zimmer Hispaania. Comprenez? His
paania. Padespan.

Portjee muutub* segaseks.
Taevased väed, kordab ta jälle,

nagu näha, on hispaanlane meile
sattunud, üks silmapilk, kuidas nii, kui
das nii, tean ju, kuulsin Hispaania,
padespan.

Nüüd ma juba räägin vigast hispaania
keelt:

Jawohl, ütlen, bitte-zubritte.
Viige kiiremini minu kohver tuppa. Aga
hiljem võime arutada, mis ja milleks.

Jawohl, jawohl, vastab portjee,
ärge muretsege.

Enesel, nagu näha, on aga juba ärga
nud kommersandi vaim.

Aga, kuidas teie maksate, kas in
valuutaga, või siiski meie rahaga?

Mille peale mina vastan:
Seda ma just kõik ei saama aru.

Aga viige ometi mu kohver tuppa.
Portjee haarab mu kohvri. Kuid ta

haarab nii energiliselt, et kohver ava
neb, on tal jc nii halb lukk!

Mu kohver avaneb, ja muidugi, sealt
tuleb nähtavale, tõtt öelda, täielik
rämps, nagu näiteks mu pesu, seebid,
harjad jne., ühesõnaga kodumaa rämps.

Portjee, vaevalt heitnud sellele kraa
mile pilgu, taipab kohe, millega on te
gemist.

Aga, kuulge, hispaania lontrus,
näidake korraks ka oma dokumente.

Mina aga vastan:
Ei saama aru. Aga, kui teil ei ole

vabu tube, ma lähen siis.

Ma tahan rutemini ära minna, aga
šveitsar ütleb:

Ts-s, seltsimees, astuge lähemale.
Ärge kartke, ütelge, kas teil siis tõesti
on nii väga vaja seda tuba?

Mispeale mina vastan:
_— Laeval kiigutas liialt, mul võttis

päris jalad nõrgaks, Ma oleksin isegi
nõus maksma, kui mind lastaks vaid
natuke lamada.

Portjee vastab:
Meil altkäemaksu ei võeta. Aga

kui teil just nii väga vaja, siis ma võin
toa anda teile ka niigi. Kuid ta on ilma
võtmeta. Tuba on lukus, aga võti on
kadunud. Selle eest peate lukusepale
maksma 15 rubla. Ta avab selle raha
eest teile toa ja muretseb ka võtme.

Ma maksan need 15 rubla ja tuba on
gi käes.

õhtul aga saan teada, et minu toa
võti ei olegi olnud kadunud, vaid ma
olen maksnud 15 rubla võtme eest, mis
kuulubki mu toale. Seda teadis jutus
tada minu naaber, kes sama eest pidi
maksma 10 rubla. Minult arvatavasti

võeti 5 rubla enam kui endiselt his
paanlaselt.

üldiselt olen ma aga rahul, et sain
toa,
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taä* Lahendajaile
wßr auhindu 

käsikohver,
kirjandusi,

tarbeesemeid,
kinode pääsmeld

ja palju muud.
Ristsõnade ja mõistatuste zhurnaal

„Ajude Gümnastika"
nr. 23.

on juba müügil üle riisi. Hind 15 senti.

Rannataskud

meeldiva välimusega kõvas!
kivipapist on oivaline tarvis
minevate asade kaasavõtmi
seks. Saadaval 5 suuruses ja
mitmes värvis.

Mitte uksi rannal,

vaid sisseostude tegemisel,
lastele kooliskäimisel, tööle
minemisel jne. täidavad need
taskud oma otstarvet hästi.

K-ü. «Rahvaülikool»

Tallinn, Harju 48, Pärnu m. 10



Hiline õnn.

Fritzi Ertler

üle wäikese linna laskub hämarus, nõr
tuul pühib minema päewase kuumuse.

Plats, kus igaaastane rahwapidu ase
leiab, pole suur. Ent sellest hoolimata pn
jao sellest wäikelinlastele, nende tagasihoid
Itkud soowid ei ulatu kaugemale kui paa
rile rändtrupile aastas.

Peo ainsas õlletelgis on tunglemine suur
Pika laua ühes otsas istub noor abielu
paar. Hapra naise silmad libisewad unis
tades iile sagiwate inimeste; ilus pole fee
naine igatahes mitte. Ta ei kuulu inimeste

[hulka, kes köidaksid oma wölimusega. Ringeepärall on maid kaks wõimalust tema
arnaseid möidakse üldse mitte mõi siis
irglikult armastada.

„Hans, ma tahaksin nüüd lahkuda!" pa
lub ta meest. „Ma ei armasta sellist tung-,
lemist sellises wastikus õhus ning ma
«ihkan seda plekitärinale sarnlcwat muusi-

Noore mehe terawalõikeline nägu pöör
dub hetkeks naise poole. Ta silmis peitub
läige, m,s reedab liigset alkoholitarwita
mist. Ta naerab pilkamast: „Miua aga ci
taha sugugi koju, mulle meeldib siin wä
ga," wastab ta terawalt.

Noor naine waikib. Wösinud ja piinatud
liine asub ta silmisse. Mida see küll kõik
tahendab? Nad on waid paar nädalat abi
elus ja ta mees on nii muutunud. Ta on
«äikese prowintsilinna rikkaima kaupmehe
tütar, ta mees aga wõiftlewa firma ainuke
poeg. Mõlemad manad olid eluaeg kokku
hoidnud; nad polnud kunagi hindu Jolki
nud". Siis oli isa talle kord tähendanud,
et ta wöistleja äri on sattunud maksuras
kusisse. Cnt Biankal oli maid nõrk kujutlus
sellest, mis maksuraskused tähendawad. Ta
ema oli temast korraliku kodukana kaswata
nud, kuna ta oli weendunud, et tema rahu
likja waikne tütar muuks ei sobi.

Bianka ja Hans olid lapsepõlwesöbrad.
Hans polnud küll õieti kunagi oma wäikeft
mänguseltsilist hästi kohelnud. Tema tem
peramendiküllasele iseloomule oli too maik
ne ja kannatlik tüdruk igaw. Mõlemaid
noori lahutas aeg, millal Hans suurlinna
sõitis oma õpinguid jatkama. Imetledes
«aatles Bianka oma elegantset lapsepõlwe
sõpra, kui see taas tagasi tuli. Ja soe punn,
tõusis talle näkku, kui ta kuulis, et Hans
nüüd jääb.

Ring siis teatas talle paari aasta pärast
isa, et tast saab Hansu naine. Kui 
ta oli! Wanemate tahtmine meeldis talle,
nagu meeldisid talle ka ta kihlatu karetd
armastusawaldused. Samuti ei tundunud
talle raskena alistuda oma mehe tujukusele,
ent et ta nii külmalt ja wõõralt teda kohj
les, tegi talle nii lõpmata walu.

Bianka tõusis, et minna weidike wärskesse
õhku. Hans ei püüdnud teda minemast ta
kistada, ta waid tõmbas kord wihase liigu
tusega läbi juuste, nagu tahtnuks ta endast
eemale peletada midagi inetut.

„Hans!" Laua ees seisab noor tüdruk,
halwemas mõttes suurlinlanna prototüüp.
Ta silmis leegitseb häwitaw tuli, ta soojad
käed otsiwad meest, kes talle waimustatult
wastu tõttab.

„Ma tulen warsti, juba lähemail pae
wil, niipea kui aga saan," sosistab ta tüd
rukule tasa.

„ütle, miks lasid sa ennast selleks abi
eluks sundida?" Naine ütleb seda üleliiga
kõwasti, ent Hans ei märka seda.

„Sa tead jn, et me äri oli kokku warift
mas ja et Bianka isa mind oma rahalises
abi hinnaks seadis," wastas ta tumedalt.
„Ent nüüd lahku, mu naine wõib iga hetk
saali tagasi tulla."

Naine naeris pilkawalt ja tigedalt ning
kadus. Ta naer aga jäi helisema Hansu
körwu.

Hans maatab kella. Bianka on nüüd juba
peagu pool tundi ära. Kuhu ta küll jääb?
Möödub meel wrerand tundi. Hansu haarab
«eider rahutus. Miks ei tule Bianka ta
gasi? Ta pöördub wõõra härra poole oma
körwal, et too ütleks, kui Bianka mahepcal
juhtub tulema, et ta läks teda otsima ja.
Bianka oodaku siin. Siis otsib ta läbi kogu
peaplatsi, küsitleb tuttawaid ja omastab
lõppeks, et Bianka olemat kodu poole läi
nud. „Ta näis haige olewat," seletab tallv
tähtsalt apteekriproua, „scst ta oli kriit
walge."

Hans jookseb koju. Midagi kui puruneks
ta rinnas, sest ka siit ei leia ta Biankat. Ta
süütab tubades elektri. Kui mugam siin siis
ki oli! Ja ometi oli ta wiimascl ajal nii
palju siit eemal olnud ja ta noor naine
pli nii tihti olnud üksi. Kirjutuslaualt leiab

ta sedeli, seal seisab waid paar kiiruga ml
satud ebaühtlast rida.

„Kallim! Ma ei teadnud, et wanemad oma
lapse ihust ja hingest kaubaartikli teemad.
Tunnistagu mu wabatahtlik surm, et ma
sind iile kõige armastasin. Saa õnnelikuks
selle teise naisega, Bianka."

Mehe laubal vLrlendawad suured higi
pisarad. Ta kuuleb jälle oma sõbranna ine
tut naeru ja näeb ta himuraid silmi. Bian
ka pidi tema seljataga seisma ja sai otse
näkku surmama noole. See naine, keda ta
oli armastanud ning kelle pärast ta oli
wäärtuslikku inimest oma kõrwal inetult
kohelnud, oli näinud piina oma kaasinimese
näos ja oli pilkawalt naernud. Ja Hansule
näis, kui saaks ta sõbranna ilusast näost
kuratlik lõust.

„Bianka!" Hans eksleb läbi tolmuste tä
nawate silla poole. Seal seisatud ta ja stl
mitscb tumedat mett, mis loksub all sala
duslikult wastu jöekaldaid. Kui Bianka 
ei, ta ei suuda oma mõtet lõpetada) Rääki
ma tahaks ta sundida selle wastiku mee seal
all, küsida tahaks ta temalt, kas leidis ta
naine rahu ta külmas süles. Ou see tõesti
waid hirm inimelu pärast, mis süüteona
jääks ta hingele? Kas wöib üks mees nii
kannatada naise pärast, keda ta ei armasta?

Ikka selgemini hakkab Hans oma siseelu
taipama. Bianka pidi surema naise pärast,
kes talle midagi peale meelelise lõbu ei
pakkunud, samuti pidi ta surema narri
pärast, kes liig hilja awastas oma armas
tuse.

Hans ei suuda minna tühja kodusse.
Meeletuna longib ta linnas. Ta ei otsi enam
kedagi, sest ta on weendunud, et tal pole
enam naist. Sealt tuleb kiirrong, mis wiib
endaga ilusa, ent südametu suurlinna nai
se. Piinatud mees läheneb kuuwalguses läi
kiwaile rööpaile. Ent seal mis tume ko
gu seal maewaselt kiirrongile wastu jook
seb? Weel lõkendawad rongi wõimsad sil
mad kauguses...

Hans ronib meeletu kiirusega üles tam
mile ja kisub Viimasel hetkel oma naise

rongi eest. *
„Hans, miks sa mind tagasi tõid?" Bian

ka puhkeb' nutma.
„Sellepärast, et ma sind armastan," so

sistab mees talle kõrwa.
Plats, kus äsja oli weel pidu, lebab nüüd

üsna warjus. Kuu waid waatleb naeratades
üle poodide ja telkide, mõeldes neist kahest,
kes täna leidsid oma õnne.

Me palume oma meest.

Me palume oma naist...

Naine:

Palun, ära karju alati minu peale, kui
ma mõnikord unustan, et sa ajalehelu
gemise ajal ei luba end ühegi sõnaga
segada.

Ära lase mind alati tänaval enda järe
le joosta. Mõtle mõnikord ka sellele, et
ma ei saa teha nii pikki samme kui
sina.

Ära lao alati minu õlgadele oma äpar
dusi ja ebaõnnestumisi, vaid pane vahest
ka seda tähele, kui minul on kord hea
päev.

Ära arvusta mind laste ees; on juba
niigi raske säilitada seda natukest au
toriteeti, mis mul olemas.

Tule minuga mõnikord vaatama ka
seda filmi, mis minule meeldib ja ära
sunni mind alati minema vaatama filmi,
mis sulle meeldib.

Palun, ära loe söögilauas. Esiteks see
on peagu ainuke võimalus päeva jook
sul, kus ma saan sinuga koos olla. Sel
lest, et söögilauas lugemine on äärmi
selt kasvatamatu, ei taha ma kõneldagi.

Ära ütle mulle: „Vaata ometi proua
N. N.-i, kui tuhli naine la on." Usu
mind, ka härra N. N, pole oma naisega
sugugi rahul.

Palun, ära mine igal pühapäeval, mis
jumal meile annab, vaatama Jalgpalli
võistlust.

Ära jookse ringi nagu alatine ettehei
de minule, et ma pole sinule nagu
kirjanikud ja luuletajad seda nii ilusasti
ütlevad „ema, abikaasa ja armuke"
ühes isikus. Keegi naine pole seda. Miks
peaksin siis just mina Mda plema? Ja

kas sa usud, et ma pole sinus ühes või
teises asjas pettunud?

Mees:

Et meie tütrel Milvil on jälle uus
peigmees, see võib ju tüdrukule olla hu
vitav. Kuid õhtul väsinult koju tulles
on see mulle täiesti ükskõikne ja ära
ole kuri sellised uudised võiksid .sa
mulle jätta jutustamata.

„Sa suitsetad täna jälle liiga palju;
mitmes sigarett see sul täna juba on?"

Sellist küsimust ei tahaks ma sinult
oma elus enam kordagi kuulda.

Palun, ära küsi minult, mida sa pead
keetma. Ma ei või selliseid köögiküsimu
si kannatada.

Ära poe laste kasvatamises ütluse ta
ha: „Ma ütlen seda isale". Ma ei taha
mängida laste juures „must.a mehe" osa,
ja kui ma tulen koju, siis ei taha ma
ennast pahandada perekonnatülidega.

Ära telefooni mulle iga tühiasja pä
rast teenistuskohta ja ära ole pahane,
kui ma soovitan juttu edasi lükata õh
tuks.

Ära päri minult aru iga veerandtunni
kohta, mis ma olen veetnud väljaspool
kodu või bürood ja ära kuula mind üle
nagu prokurör.

Ära ütle mulle: ..Vaata ometi härra
N. N.-i, mis ta kõik võimaldab oma
naisele."

Ära piina mind tingimata igal püha
päeval väljasõiduga. Sa tead, kuis mul
le käib närvidele suur tunglemine
raudteerongides.

Palun, ära kraami lagedaks minu kir
jutuglaudal

Teel viimsel hetkel kisub ta oina naise surmasuust*

SÜDA KATSEKLAASIS.

Kehast eraldatud organid elavad edasi.

Kes meist ei tahaks küll igawesti
elada? See soow on niisama wana kui
inimkond. Ja nüüd äkki selle soowi
täitumine näid olemat kättesaadawas
läheduses. Teadlased on leidnud tee,
kuidas elu kunstlikult ümber istutada,
teda säilitada ja wärskendada.

Juba 1812. a. stmr prantsuse süsio
loog J. Le Gallois tegi esimesi kat
seid elu sees hoida inimkehast eral
datud üksikuil elundeil. Tema oli ka
üks esimesi, kes unistas „igawesest
elust" ja inimlikkude organite asenda
misest. Aastal 1866 tuli siis sensat
sioon 

de Cyon'il õnnestus wäljalõigatud
konnasüdant 48 tundi tegewuses

hoida.
Selliseid ja sarnlewaid katseid soo

ritasid enam-wähem õnnelikult pärast
teda siis meel mitmed teised teadlased.

Kuid ometi jäädi ühe äpardumise
juure peatuma: kehast wäljawõetud
organ jäi tegewusse ainult mõneks
tunniks ning juba selle lühikese aja
wahemiku jooksul hakkasid teda bakte
rid ründama.

Kuid wiimasel ajal „teadus orga
nite ja nende weresoonte transplatsi
oonist", nagu seda wördlemisi uudset
teadusharu on hakatud nimetama,
on teinud ennekuulmatuid edusamme.
Selle uue õitsengu põhjustajaks on
dr. Alexis C a r r e l, kes on awasta
nud hoopis uudse tehnika weresoonte
körwaldamiseks ja nendega ümberkäi
miseks ilma wigastuste tekitamiseta.
Neist katseist wõkab osa ka kuulus
lendur Charles Lindbergh, kellel
koos dr. Carreliga on olnud tublisti
leiduriõnne.

Juba sõja ajal tarwitati mitmesu
gnseid meetodeid, et kindlustada koe
puutumatust pisilaste poolt kirurgilis
te toimingute puhul. Siin on roh
kesti eeltööd teinud ka tuutud oma
aegne Tartu ülikooli kirurg Berg-

mann, kes pärast Saksamaal tegut
sedes sai maailmakuulsaks professo
riks.
Kuid ikka puudus meel mõjuw meetod
kehast eraldatud organi nakatumise

wastu wõitlemiseks.
Rockeselleri instituudi poolt toime

tatud katsed olid rajatud söja-aastate
kogemustele. 1936. a. Rosen g e r
be r ehitas magnetilise pumba. Lü
hikest aega pärast seda aga konstruee

ris Lindbergh lihtsa ja otstarbekohase
aparaadi, mis

kuu aega wereringwoolu lahtises
soontesegmendis käimas hoidis.

1935. a. awastati alles wiimati
uus mudel, mille abil õnnestus esi
mest korda eraldatud elawat organit
konserweerida. Nii leidiski suur Le
Gallois' hüpotees 123 aasta pärast
oma teostamise.

Katseid korraldatakse harilikult sulg
loomade ja kasside kallal.
Loom tapetakse ja organ eraldatakse
kõigi teda ttmbritsemate soonte ja när

widega muu keha küljest.

' Seda operatsiooni wõib teostada cd*
   nult täiesti tolmukindlas ruumis.

Toitma wcdeliku hulk ja koosseis
! sõltuwad konserweeritawa organi laa

dist. Wedeliku peaosadeks on glükoos
ja bikarbonaat. Organ asetatakse
aparaati ning arteer ühendatakse to
ruga.
Seepeale suletakse kamber kautshukkor»

giga ja kititakse wahed tsemendiga
kinni.

Umbes tunni aja pärast algab apa
raadi peategewus, „wereringwool"
alustab tegewust. Toitewedeliku tem
peratuur ei tohi tõusta üle 37—38°.

Päew-päewalt tulewad ilmsiks sit
mapaistwad organite muutused. Or
gani struktuursed muudatused tema
elu ajal „klaasi all" on suurel mää
ral mõjutatawad ja olenewad peami
selt toitewedeliku keemilisest koossei
sust.

Ka wõhik wõib endale teha etteku
jutuse nende teaduslikkude uurimis
tööde kaalust, nende rewolutsioonili
sest tähendusest füsioloogiale ja pato
loogiale, jah, koguni arstiteadusele.

AUKS. KOLMPERE

Kergejõustiku

õpperaamat

II täiend, trükk.
Sisus: sportlik kasvatus, tervishoid, ke

haharjutused kasvueas noortele,
treening, 100 m, teate-, tõkke-,
kesk- ja pikamaajooks, Paavo Nurmi
koduvõimlemine, murdmaa- ja takis
tusjooks, kõrgus-, kaugus-, kolmik
ja teivashüpe, kuulitõuge, ketta
heide, oda- ja vasaraheide, mitme
võistlus, koduvõimlemine. jne. Palju
pilte ja tabeleid.

Hind kr. 2^4

Mees, kes kõrvakiiludega

teenis varanduse.

taskis end lüüa ja wSttis waluraha.
Prantsuse alewikuS Gonfle Boufigne

on praegu alewinõnkogu liikmete nimes

tikuS ka hr. Panpoure, keS elab alewi
ku ilusaimas suwilaS. Ta on alewiku rik
kamaid ja silmapaistwamaid mehi. Oma
waranduse tä on saanud aga hoopis oma
pärasel teel wötteS waStu kõrwakiile!

Panpoure oli Pariisis kellasepaks ja tee
nis oma leiba tvaetvarikkalt kellade paran
dusega. Ta oli rahulik inimene, keda nii
kergesti ei saadud wälja wiia waimscst ta
sakaalukusest ja kes ka mitte ruttu ei haa
timmib, ii hei ilusal päetval ta Ivõitis kaar
dimängu juures. „Teie asemel ma oleksin

wälja mänginud riSti ässa. Siis oleksite
teie lvõinud kõiki teisi kaarte lüüa. Te
mängite ju nagu eesel." ütles ta ühele
mängijaist.

Kuid waewalt oli langenud see märkus,
kui juba härra Panpoure'i tabas jõuline ja

laksuw kõrwalops,

mille talle oli annud ärritatud kaardimän
gija. Panpoure oli pisut üllatunud ja tah
tis juba rahuliselt lahkuda lokaalist. Tei
sed külalised aga käisid talle peale, ta ärgu

lasku endale ometi säärast solwamist meel
dida ja nõudku kohtu ees andekspalumist.
Nii läkski siis hr. Panpoure ringkonnakoh
tu ette ja nõudis oma solwajalt asja heaks-

tegemist. Ta saigi tegelikult kolm tuhat
franki waluraha I Siis härra Panpoure
arutles rahulikult, et nõnda saab teenida

raha palju kergemal teel kui kellade pa
randumisega.

Nii ta sai kellasepa kutselise tcgewuse kõr
wal wcel kõrwalopsude kogujaks.

ühe kuu jooksul ta oli kõrlvakiilude eest
saanud kolm korda waluraha. Paupoure
tcgewus ei piirdunud nüüdsest peale enam
ühe ainukese ringkonnaga, waid ulatus üle
kogu Pariisi, pärast ka tvcel linnaümbruse

rajoonides. Mati ta ei saanud nii kõrget
tasu. kuid ta ei lasknud end sellest eksitada.

Kord ..saatvutas" Paupoure trammis nii
wägcwa lopsu, et ta rõõmu pärast alles
wacwalt seismajäänud tvagunist wälja knk
kus ja löuanikastuse sai. Selle äri juureS

ta teenis kümme tuhat franki. Igatahes
tal ei läinud asi tollal nii kergesti. Raske
lõualuuwigastuse pärast ta pidi kolmeks
kuuks jääma haiglasse. Kuid mis sellest

asi oli tasult).

üldse teenis Panpoure „kõrwalopsumehena"

nii palju, et ta endale wöis osta ilusa
willa Gonfle Boufigueis

ning talle jääb tasku Meel päris kenake
ülejääk, mida ta kasutab lisandusena oma
eluülespidamisele.
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Mina ja pritsi

mehed.

Achillo Companie

Olen juba vanast ajast suur tuiet/Wi*
ss asss,??

on mulle tänulik. Alati kui ta miSd tä
naval märkab, peatab ta auto !a ka
Hb: „On teü ehk tulikähjut"

Mul on muuseas ka väaa tenht,, o*
pritsimehi, kellele kuulub kõik minu
sümpaatia, alati vaid siis kutsutakse
f 1? £"%!e9HJ™ne Piinliku asjaga, nagu
tulekahi, mõne katuse sisselcmgemSie
jne Kunagi ei kutsu keegi neid ZZ
roJl^fa, *lndjnuse puhul, nagu näiteks
VfÜftJZ°Jnap^U' J,a seeP ma kord
otsustasin nad sel puhul enesele külla
kutsuda Nn wmtangi ma napsi jääle
ja helistan tuletõrje välja. Tahanneid
üllatada!

ifi, ™>mida sa seal jälle vab
ritseeridf küsib mult naine. Helis
tasin tuletõrje välja." „oied sa hull?
Kas sa ei tea, et sind selle eest võidak
se pokri pista f On ju kõvasti keela
tud tuletõrjet asjata tülitada!" „Rui
das nii - asjata t Me hakkame klaase
kokku lõõma ja see on ometi tähtis ta
litus!" „Oh sa Issand Jumal, nüüd
nad panevad su kohe vangi! Mis sa
hing oskad ära teha!" Jäta see ja
rahustu, kallis eit, küll mina juba asja
jälle jutti ajan."

Pistsin kiiresti majale tule otsa ja
asi lõppeski õnnelikult.

Kord, juba ammu, oli mul selline köö
gitüdruk ja selline toatüdruk, kes kahe
tuletõrjujaga kihlatud olid. See tähen
dab kumbki ikka eri pritsimehega.
Mõlemal tublil tüdrukul oli luba sü
dameasjus olen ma alati suurejooneli
ne oma austajaid pärast töölõppn
pooleks tünniks köögis vastu võtta. Ja
pealegi on ka mugav, kui tead, et sul
on igaks juhuks tuletõrje külje all. Kii
ootasid mõlemad mehed õhtu-õhtult
tänavanurgal õiget hetke. Arusaamatu
sist hoidmiseks oUn nii seadnud, et ma
ise aknast välja kummardusin ja vilis
tasin, et nad teaksid nüüd oma armsa
mate juure kööki rutata. Seal muidugi
kustutasid nad tule, mida tuleb seleta
da vaid kohusetruu tööharjumusena...

Ühel õhtul aga oti mut nohu ja selle
pärast ei võinud ma akna juure minna.
Ja ma kutsusin oma teenri Battista.
„Battista," ütlesin ma talle, „kutsu
pritsimehed." Too vana truu lojus
aga väike arusaamatus tormas
telefoni kallale. Ja vaevalt viis minutit
möödunud, on mu maja tuletõrju jäist
ümber piiratud. Nad asetavad redeleid
püsti, ronivad aknaist sisse, murravad
uksed sisse, ujutavad üle mu salongi ja
mina oma nohuga satun otse suure
pritsi alla.

Nädala pärast aga põleb tõesti. Ma
kutsun jälle oma teenri Battista ja üt
len talle: „Battista, kutsu silmapilk tu
letõrjel" Tema aga oma süütuses kum
mardub aknalt välja ja vilistab.
Paar hetke hiljem on mõlemad armn
tules mehed köögis tüdrukute juures,
minu villa aga leegitseb nagu sära

küünal . . .

Ministri armastusromaan
Hiljuti SrataS Uks seltskondlik stmrsünd-

MnS nii Inglismaal kui ka Ameerikas era
kordset tähelepanu.

ühendriikide siseasjade riigisek
retär Harold JckeS on Dublinis abi
ellunud 25-aastase Jane Dahlmanniga.
Peigmees, keS on aStunud juba Ute 64-da

eluaasta IäMS, ei näi olewat sugugi nii
«aua. Ring Jane Dattmann on ilus
olewu» meeldima temperamendiga» keS
nähtawaSti on mäga õnnelik.

Wärske abielupaar pidi Londonisse saa
bumisel tvastu aStuma suurele reporterite
ja fotomeeste rünnakule. Neile esitati lu
gcmatuid küsimusi, millele nüüdne pr. JckeS
lahkesti naeratades wastas. Kui ta oma
meest tundma õppis, oli ta alles 10-aasta
ne. Ta praegune mees oli olnud sageli oma
sõbra pr. Jane'i isa —-- külaliseks. Ta
oli nende kodus Milwaukeed peaaegu ala
liseks külaliseks. Mr. JckeS armastas nar
rida wäikest Jane'i ja ta ei wöinud küll
millaski kujutella, et see saab kord tema
naiseks. Aastate jooksul tema lapselik
imeteln aga muutus armastuseks, nagu
noorik ise räägib. Hiljuti mõlemad kohta
sid teineteist Dublinis, kus Jane tmibiS
oma onu, minister John Cudaho, juures
tvõõrsil. Warsti toimus laulatuS, MiS
kõikjal äratas fmirt tähelepanu.

Mesilased ajasid jumala
teenistuse laiali.

Londonist teatatakse: Jumalateenistus
Dorseti peakirikus pidi katkestatama enne
aegselt, kuna kirikusse oli tunginud terwe
Mesilaste parw. Waimnlik oli oma jutlust
parajasti alustanud, kui ta märkas, et
usklik,id teda ei kuulanud enam tawalise
hardusega, Maid et mitme? pingireas tel
kiS rahutus. Kui wiimati Mäikesele mesi
laste eelwäeke oli järgnenud suur kari,
puhkes metsik paanika. Kuulajad põgenesid
kirikust ja nüüd pidi ka waimnlik, kes Mii
masena oli aru saanud rahutuse Põhjusest,
liituma põgenejate hulgaga.

Kõneldahae rahvasulaatesl...

Näitlejanna Amalie Konsa.

„Tädl Brfflitta" eraelus.

Seekord räägime rahwasulasest seeliku?.
Ja miks ei wõi naisele oinistada seda tubli
töömehe niluetust, kni naiim oma töökusest
wnstawa mõõdu wälja annab, ja iveel
enam, omal alal paljudele tüsedatele mees
sulastele koguni weel silmad ette? Lähtu
des samast seisukohast nagu üks Lõuna-
Eesti peremees, kes ütles:

«Mispärast peab talutüdruk wähem pal
ka saama kui sulane, kuna ta teeb nii põl
lul kui heinamaal sedasama tööd, mis su
lanegi, ja on peate selle talutöös weel
enam kinni?"

Nga kuidas räägid sa anekdoote naisest?
Wõi kui rääkida, siis peaksid need olema
mesimagusad. Naised armastawad jn ma
gusat. £n Iveidi mõru mekki man, siis on
see juba klatsh! Ja klatshitakse kobwi
kus wõi wöörussöögil ning selle enda selja
taga, kellest räägitakse, leheweergudel peab
aga naisest rääkima ilusasti, nii et kõlbab
wälja lõigata ja alajs hoida. Raske asi...

See oli tollal, kui anti neid esimesi tee
neliste näitlejate nööre. „EStonia" kulu
aaris pöördub üks elatanud daam Amalie
poole ja sõnab meelitust ütlewalt:

„Ei lähe sina ka sugugi wanemaks, ikka
niisamane lingu oled ikka olnud I"

STnmTie naerata?' meelitatult sellele
kompl iiueudile, aga ta Mennatütar sähmab:

„Aga tädi, kas sa siis noorena ilusam ei
olnudki?"

Nüüd oleks läinud julm Maja hiina loit*
snkust, et seletada, et Amalie on jäänud
hingelt sama nooreks nagu olnud ikka ja
alati, aga kuidas ootad sa Meel õrna jume
naiselt, kes tegelnud laMal üle poolesaja
aasta ja oma nägu Märwinud seal mitte
kosmeetiliseks rawiks, Maid näonaha rik
kumiseks!

Amalie on noorena olnud Maga ilus.
Siis kui ta polnud'Meel tädi Brigitta, Maid
lõbus Brigitta. Ja et ta alati lõbus on
pidanud olema, siis näeb ta tõsiselt praegu
hulga noorem lvälja, kui seda aastate jär
gi on. Siin, kui ta tahaks ennast mönin
gad head aastad nooremaks ütelda, Mõiks
ta Mabalt Maletada.

WaeMalt kümme aastat tagasi oli ta
Meel nii nooruslik, et Wõrus keegi tema
Mennatütnrt Emi Konsat temaks pidas.
Amalie Mennatütar esines seal läbisõidul
ja keegi ärnuees otsis siis oma Joana hea
tuttaMn" üles. Ja ega taibanudki oma ek
situst, kutsus ikka Brigitta ja Brigitta!

..Mäletad, kui ilusad pärivad meil seal

ja seal olibl" rääkis ta ja waatas naera
tades eba-Brigittale. Muidugi ei haka
nud ta neist ilusatest päewadest rääkima ja

wöinuks siin nii mõnegi 100
tvälja lobiseda, mis Maid kahe mälestusse
imibo wõiwad. Eba-Brigitta teeskles mui
dugi tädi ja kiitis waid takka, et oli ilus
jah. küll oli ilust

Omal ajal lõi laineid Ernst Peterson-
Särgawa uudisjutt „Elsa", milles kirjel
dati wallasema hingeelu. Tollal oli Wal
lasema põli raske, tvallasemale waadati
põlgusega. Juba seda peeti suureks julgus
tukiks, et Särgawa raamatu weergudelgi
tvallasemale moraalse eluõiguse andis. Ent
Amalie on olnud Elsa tegelikus elus. Ja
seda niisuguse wäärikusega, et teda lugu
pidawalt proua tiitliga austama hakati.

Aga olete ka lugenud juttu kuuingatüt
rest ja kuningapojast, kes ootsid ja teinetei
sele lootsid seitse ja Meel seitse aasta? Sa
tuase loogi kangelane on Amalie olnud te
gelikus elus. Kui kuskil wälismaal wa
nad inimesed, kes teineteisele oodanud aa?-
tat paarkümmend, abielluwad, siis lendab
see sõnum kõmuna läbi maailma ajakirjan
duse. Amalie abiellus aga mullu waikselt
mehega, kellega oli kihlatud aastat ta
gasi, ja ei ükski ajaleht piiksatanudki sellest.
Ei ole ametlike paberite järgi enam Aina
lie Konsnt, on Amalie Fuchs.

Kui nad noortena armusid, tegutses
Amalie lawal. Näitlejannale waadati tol
lal weel põlgliku pilguga. Peigmehe wa
nemad ja omaksed seisid kui müür abiellu
mise wastu. Ei saanud tanu alla, noh, ei
saanud alati heatujuline Brigitta sel
lest ei heitunud! Wallasemana kaslvatas
w üles poja Harri), andis sellele ülikooli
hariduse.

Poeg Mõlkis omale pehmekõlalise nime
Konsa asemel nimeks Konts, kuigi ka tema
peaks nüüd Fuchsi nime kandina.

Küsite, kust sai Amalie endale nimetuse
Brigitta? Pirita kloostri kasMaudik ta ju
põse. _ Eks ikka ühest osast, mida nii hästi
mängis, et selle osa nimi talle külge jäigi.

Ega ole ka pensionileminek eemaldanud
Amaliet näitelaMast. Tõsi, ..Wanemuisest"
on ta küll eemal jäänud, aga Amalie lööb
tragilt kaasa noortega Sõdurite Kodu teat
ris. Ja see ei ole sugugi mingi nigel ette-
Mõte. Amnlies nähtakse seal ikka nagu
konkurenti, ega's muidu ta 50 aasta la
jvategeMuse juubeli suhtes polnud ..Wane
muine" nii... noh, mäletate muidugi.

TeatriManaemana on Amalie ikkagi Meel
nn tüse laMajõud, et siin lvöiks kohastuda
küll selle komplimendi:

„Jkka wecl seesama Brigitta nagu alati!"
Siil.

aoni

Lõnus nädalalõpp.

Õngitseda ir.ure.
,»Kurat, see oleks tõesti räljnkannata

mata, knl ma seda ei teeks naljapärast!"

Keeruline kiilil
Kuidas te selle kainini siis puraks

Sõitsite I" kilslb autooaiaaik kojujõud
nad autojuhilt.

„Ma sõitsin iile pudeli."
«•Ta kaldas te seda siig ei näinud?"
MŠee oli iaelie kuuetaskust"

Taktiliselt.
Poksija istud pärast rasket Yõistlust,

Mille ta kaotas knock-ondiga, halvas tu
jus kodus, kuna tema poeg lahendad
koolliilesandeid.

„Ants," noomib Õrnatundeline abi
kaasa poissi, »Kra loe alati kii mu eal, see
ometi teeb isa närviliseks."

Suurusehullustus.
Ai »Bee kääbus on enesest arvamisel,

et ta on maailma väikseim kääbus!"
Bs »Bäh, suurusehullustus!"

Odav lõbu.
Direktor r „Kui te alati nii palju ei

jooks, oleks te praegu kindlasti juba
jaoskonnnjnhntaja."

„Oh, ei tee vi ira. kui ma olen purjus,
tunnen ennast peadirektorina."

Erand.
Maalis „Ma ei abiellu kunagi suitsu

mehega,"

Tollis „Kuid mina ju suitsetan!"
Maalis ».««Juuresolijad muidugi väl

ja arvatud*"

Lohutus.
„Knrat ja põrgu! IVitüd te nüsite mind

juba täiskordselt, veriseks J Kni te pare
mini raseefula ei oska, kaotate varsti
kõik enda kunded!"

õpilane: „0h ei! Kundesid ei lasta
mul kunagi raseerida, võin seda teha
ainult võõrastega 1"

Lapsesuu.
Väike Karla tualetilana juurest ~Tüdf,

ka sa pead ennast sellepärast pnnderda
ma, et sulle koid sisse ei läheks I"

Loogika.
„lsa, kas kalad ka magavad?"
„Muidngl, rumal poiss! Milleks siis on

olemas jõesäng."
Ootab palgapäeva.

RutuSte on suur ~kartjožnik" ja tema
lemmikmängnks on skat. Vaevalt tunneb
ta ära eemalt lähenevat Ärtnstet, kni ta
viipab energiliselt käega ja hüüab:

„Me parajasti just ootame kolmandat."
~Kuid ma'ei saa," kurdab juuretulija,

„mina ootan esimest."

Võimatu täita.
Ärijuht: „Mispärast ostja pidi lahku

ma, ilma et oleks midagi ostnud?"
Müüja: „Ta tahtis osta kooknspiihkli

tange."
Ainus võimalus.

„Tead sü, lugesin just praegu ühest
kuulsast filmitähest, kes pole veel kor
dagi lahutatud!"

„See võib olla ainult Shirley Temple!"

Ettenägelikkus.
Insener Hoolaste on hiljuti abiellu

nnd. „Älke" ei lase ennast aga kana
oodata.

„Lähen ära sinu juurest, tagasi ema
juure Tartusse," nuuksub noor naine.

„Palun väga, siin on piletiraha."
„Tgavene ihnuskoi, aga tagasi sõiduraha

sa ei annagi."

Kõik oleneb sellest...
,>Kas te kahetsete oma tegu?" küsib

kohtunik kurjategijalt, keda on kordu
valt karistatud.

„Aga, härra kohtunik, ma ei tea jn
Teel, milline karistas malle määratakse."

Veel üks palve.
Kuulus näitlejanna kingib kõik oma va

nad kleidid, kingad ja käbarad toatüd
rukule.

Viimane võtab kingitused suure hea
meelega vastu, kuid viivitab lahkumi
sega.

„Mida te siis veel tahate?" küsib näit
lejanna üllatunult.

„Ma tahtsin veel pabula," ütleb toatüd
ruk häbelikult, „kas armulisel preilil
vahest leiduks minu jaoks ka mõni vana
pankur, keda te enain ise ei raja,"

Kindel mees.
„Ifoh, Villi, kuidas on su uus büroo

juht? Kas temale võib ka kindel olla!"
„Muidngi. Selle peale võin alati päris

kindel olla, et ta igapäev veerand tundi
hiljaks jääb ja Igal neljandal juba avans
si tuleb tahtma!"

Kehv koht.
„Ei siit ole midagi saada," kirub meie

uus naaber Üksiste, „eile ma käisin läbi
vähemalt kakskümmend äri, kuid kusa
gilt ei saanud ma seda, mida tahtsin,"

„Mis sa siis tahtsid?"
»,Krediiti!"

Lihtne raamatupidamine.
„Prits," kiisib ema, „kas sa märgid ka

kõik oma väljaminekud üles?"
„Kuu esimestel päevadel küll," tähen

dab Prits.
„Noh, aga siis?"
»Siis," ütleb Prits õlgu kehitades, 

,Ms kirjutavad juba teised!"
Veel üks.

Kaks ametnikku tülitseb. Üks ütleb»
~Sa oled suurim eesel selsinatsel maa

munal!"
Teine» „Ja mina pole veel kunagi näi

nud rumalamat olevust kui sina!"
Vahepeal on osakonnajuhataja mõle

male tähelepanematult sisse astunud. Ta
käratnh»

„Palnn väga, iniau härrad, te nähta
vasti unustate, et mina ka siin olen!"

Siiski.
„tta pole teel kunagi näinud, et te

oleksite koosolekul suud lahti teinud."
„Palun väga, ma haigutan ometi alati,

kui teie kõnelete,"

Tere hommikust, härra

admiral!

ANEKDOOTE KUULSUSTEST.
Inglaste menüü on veel praegugi

kuulus oma üksluisuse tõttu. Kunin
ganna Elisabethi ajal aga tunti vaid
kahte varianti: härjaliha ja õlut, või
õlut ja härjaliha. Selline tugev toit, tea
dagi, ei mõju, seedimisele alati hästi.
Ta nii juhtus, et kord pärast õhtusöökit
kui kuninganna Elisabeth tõusis, et
lahkuda, kostis veider hääl, mille algu
pära keegi ei hakanud lähemalt mää
ritlema.

üks õhtusöögil viibinud mereväela
ne aga sai hakkama ennastsalgava teo
ga: ta viskus kuninganna jalge ette ja
hüüdis:

„Majesteet, tehke minuga, mis te ta
hate, ma pole väärt, et edasi elada, aga
teie härjaliha ja õlu olid nii head . .
Kuninganna vaatleb meest korra kül
malt ja lahkub majesteetlikult saalist.

Järgmisel hommikul aga laseb ta
tolle mereväelase enese ette kutsuda
ja ütleb:

„Tere hommikut, härra admiral!"
Kuninganna aupäästja kohmetub ega

taipa, miks kuninganna teda admirali
na kõnetab.

Elisabeth seletab:
„Mees, kes juba nii väikesest tuulest

nii suurt profiiti oskab lüüa, on kind
lasti väärt juhtima minu laevastikku."

MIS SEE PILDILE TEEB!
Mark Twain tormab Whistleri atel

jeesse, näeb seal pooleliolevat lõuendit,
haarab sellest kahe käega ja naudib
kõrget kunsti. Whistler oigab: „Jumala
pärast, Mark, pilt on veel üsna märg!"
Külaline aga rahustab teda: „oh, pole
viga, kallis sõber, mul on kindad käes!"

KOGELEJATE NÄIDEND

Pariisi varieteede direktori Roque
plan'i juure tuli keegi draamakirjanik,
kes osutus Icogelejaks, ja palus luba, et
ta tohiks direktorile ette lugeda oma
üheaktüise näidendi.

Roqueplan ütles:
„Lugege pealegi, mul on parajasti

aega kolme sigari suitsetamiseks, mis
on minu mõõdupuuks üheaktilisele.

Kuid tehke kiiresti, ma ei anna teile
ühtki sigarit ette."

õnnetu autor algas, läks aga ikka
enam ja enam segi ning kogeles oma
lühinäidendi vaid suuri vaevu lõpule.

„Pole halb," tähendas Roqueplan
külmalt, „kõiki osalisi kogelda lasita.

See on kindlasti uudne idee. Naisar
mastajat ma teie asemel siiski kogelda
ei laseks.

„Va-va-vabandage," õiendas luuletaja
jahmunult, kee-kee-gi e-ei ko-ko
gele."

„Keegi ei kogele?" ütles Roqueplan
pettunult, „inimene, see oligi ainus nali
kogu selles loos!"

MÜRK JA VANAJUMAL

Kuulus saksa arst Hufeland ei nõus
tunud sellega, et tema kolleeg Heim
väga kergesti arseeni välja kirjutas.

„Arseen on mürk," tähendas Hufe
land, „mis võib väga palju kahju te
kitada. Mida te ütleksite, härra kol
leeg, kui vanajumal teid sellepärast
ühel päeval vastust anda laseb?"
Hcm vastas:

„Ah, et mida ma ütleksin? „Armas
vana, sellest ei safl, sa aru," vastaksin
mina."

NAGU KODUS, NII KOHTUS . . .
Bernard Shaw, lugedas ajalehest äh*

te vande kohtunikkude nimekirja, leidis
sealt abielupaari nimed.

„Olen selles täiesti kindel," ütles
Shaw, „et need kaks kohtunikku oma*
vad eri arvamuse."

Sarlakitaud Rootsis.

Stokholmist teatatakse: Lniine-Nootsis
Puhkes suur snrlnkiepideemia, mis lcwib
kiiresti. Elvsborgi linnast ükst teatatakse,
et nelja Piiewa jooksnl on registreeritud
821 uut sarlakijuhtumit. Tcrwishoiuasu
tuscd näcwad suurt waewa, et taudi lcwi
kut teistele Rootsi maakondadele takistada.

10.000 doll. Alilo ve
nuse Käsiwarre eest.

ühe kreeklase tulus äri

Mõne päeiva eest ilmus paljude teiste
turistide hulgas Kreeka sadamalinna Pat
rase tolliametisse keegi ameeriklane, kellel
oli eriti palju pakke ja neid wäga kahtlust
ärataiva rahutusega walivas. See oli amet
nikele eriti silmatorkalv. Jänki kohwrid
wõeti hoolikale läbiotsimisele.

Wiimati keegi tollilvalwur tõmbas riiete
ja pesu wahelt hästi sissepakitud marmori
tüki esile, millel oli inimese käsiwarre kuju.
Nüüd ameeriklane tunnistas üles, et ta
selle kuulsa kunstiteose on ostnud autik
waar Georgopulosc kauplusest kümne tu
haude dollari eest. See olewat Milo Ve
nuse parem käsitvars ja kunstikaupmces
olewat talle sootvitanud seda haruldust
suure hoolega warjata, kuna ametiwöimud
talle iialgi luba ei annaks seda aaret
maalt wälja wiia. Tal tulcwat wastasel
korral rahwusliku waranduse wäljaweo eest
tvastust anda ning kauemaks ajaks türmi
minna. Sellepärast mehike oligi olnud nii
kartlik. Tollnvöimud kogusid nüüd and
meid Georgopulose kohta ja warsri selgus
kr, et kunstikaupmces juba kolm korda Mi
lo Venuse kasilvart oli müünud ivälismaa
kunstisõpradele. Kuna aga kuulsast kujust
pole olemas isegi ühte ainust käsiwart, siis
nm on tegemist päris ialualifc pettusete
hlnguga, mille jälile nüüd wiimaks onieti
on saadud.

Lauvkewal. 11. btuuil 1938. fc
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Suvi tuleb...

Kõikjal keeb kibe askeldus. Puhkust
pidada pole ae? kellelgi. Maailmaparan
daja „raskekalii!.rlmees" harjutab suu
päraniajamist, et võiks ilma organismi
le häda tegemata alla neelata ihaldatud
suutäie.

Kel väge ja võima, see näitab piltli
kult, et teiual on õigus vastavale koha
le päikese all, kuna tema all on õige
koht nõrgale ja nigelale.

Diplomaadid on loobunud kõveratest
kõnedest ja tegutsevad avameelselt.
Püütakse vastastikku üksteist veenda,
et ainult tema potis kasvab õige rahn
palm.

GORI

Relvavakrikaut peab Jahti raliutuvi- Mndaam Maakeral on rasked paerad.
kosele kes vägisi talial» nokka pisla Äravalitud minakangelased 011 ta keha
tema makakiilvatud rammusad tinaoad. telgedega läki puurinud ja ta seisukord

on SOIS. Siigissiigemetega suve algus.

Vana kool.

Ralph Urban

Härra Magnus koos oma noore naisega
astus restorani. Ta oli umbes neljakümne
aastane ja tema ärilist edu ja krediidi suu
rust osutasid küll kõige selgemini ta naise
kleidid ja ehted. Ärijuht juhatas paari meel
wiimase waba laua juure.

„vieti on see laud küll kellegi härra poolt
kinni pandud," ütles ta. „Ent kuna ta pidi
siin olema juba poole tunni eest, arwan
ma, et laud on waba. Kui aga siiski juh
tub, et too härra saabub, peate te küll
soostuma, et ta teie lauda istub."

„Jlus," arwas härra Magnus, ning mõ
lemad nii naine kui mees olid õnne-
likud, et nad siiski platsi leidsid.

Abielupaar oli asunud just hästipraetud »
kana kallale, kui ilmus too härra ja nende >
lauda istet wöttis. Ta oli tublisti üle wiie- '
kümne, ewis halliga segatud juukseid, terme

jume ja tugema keha. '
„9Rifl on kahju, kui ma segan," ütles ta >

ning kummardus. \
„Sugugi mitte," wastas proua Magnus.
„Segamisest ei saa juttugi olla," armas I

ka Magnus. Teda maldas äkki weider s
tunne. Talle näis, et ta toda meest on kus- j
lil juba warem kohanud, ning ta alatead- <
mus sosistas, et sellega ühenduses oli mi
dagi üpris ebameeldiwat.

„Sellest ajast peale, millal ma siin olen," >
jatkas juttu kõnekas härra, „söön ma alati
selles restoranis. Siin on ilus ja siin :
süüakse hästi. Eelkõige olen ma aga ilu >
austaja " ja ta kummardus kergelt
noore naise poole, kes komplimendile nae
ratusega wastas. Kõneluse jätkudes püüdis
härra Magnus kõigest jõust meenutada,
kust ta seda wöörast tunneb. Ta pingutas
oma mälu, ent asjata.

„Elan tawaliselt Kaplinnas," jutustas
wanem härra, ,»ent ma wötsin enesele »ol
mekuise puhtuse, et weidike ka Euroopas
ringi waadata."

„AH," lausus naine, „ka minu mees oli
Kap..."

Härra Magnuse parem põlw tonksas
kaks lühikest korda naise wasakut.

„0U ka... ka", püüdis naine meel alus
tatud lauset lõpetada.

„Kuidas, palun?"
„Oli ka puhkusel," lõpetas nüüd noor

naine.

Sõna „Kaplinn" oli härra Magnuse te
ma mälunörkusest üle aidanud, manades
aga ühtlasi esile wäga ebameeldiwa tunde.
Tema piinlikkusetunne tekitas talle peagu
süüfilist molu. Sest umbes kahekümne aasta
eest oli noor MagnuS Kaplinna sõitnud, et
leida teenistust. WarSti astuski ta Mathey
ja Ko juure, kirjutades hommiku kella ka
heksaft hilisööni, nii et ta sõrmed sellest kõ
«eraks tõmbusid.

„Noormees," ütles talle ühel päewal
Mathey, „noormees, siin on sada naela,
mii need posti peale." Aga noormees ei ru
tanudki nti wäga. Jõudnud sadama lähe
tuisse, tundis ta meeldima! merelõhna ja
otsustas kogun, wäikese ringi teha. Kailt

silmas ta imeilusat laewa. Reelingule nõ«
jatiibcs seisis teine tüürimees ja sülgas alla
mette.

„Tüürimees!" hõikas talle Magnus, „kas
on waba laewapoisi kohta?"

„Paberid korras?"
„Yes!"
„Roh, siis tule üles ja räägi managa!"
Ja nii juhtus, vt Magnus juba tahe

luuni pärast lahtisel merel õõtsus. Tema
ga koos aga reisis ka sada naela, sest ta vol
nud ju wvel posti peal käinud. Ja nüüd,
kakskümmend aastat hiljem, istub wana
Mathey tema lauas.

„Mida kauem ma teid waatlen," lausub
nüüd wanem härra, „feda tuttawlikum te
mulle tundute. Kus ma küll teid näinud
olen?"

„Mul leidub tuist maailmas palju teisi
kuid," ruttas härra Magnus kinnitama,
„mind on juba tihti kellekski hoopis teiseks
peetud."

„Hm, hm!" raputas härra Mathey möt
likult pead. „Ma usun, et ma teid aga
siiski tunnen. Laske ma mõtlen, küll mulle
juba meenub. Sellest on aga igatahes wä
ga palju aega möödunud."

Magnus hakkas higistama.
„Kord teenis mu juures keegi noor

mees," lausus härra Mathey.
„Noh, me ei hakka selle tallal ometi

pead murdma. Eriti sellisel ilusal õhtul,"
hüüdis Magnus tehtud lõbususega. „Te
joote ometigi klaasikese meiega? Oober!
Pudel sekti!"

„Wäga lahte teist! Mulle aga, oober,
tooge telefoniraamat. Ma pean hiljem
meel kellelegi helistama."

Kui oober neile sekti walas, lehitses här
ra Machey telefoniraamatus. Magnus te
ritas pikku, et jälgida härra Mathey sõr
me, mis praegu just jõudis „p" täheni
ja nüüd piki lehte alla libises. Po Pol 
Politsei! Siin peatus rahutu sõrm.

„Terwiseks!" hüüdis Magnus kähisedes.
„Teie tormiseks, armuline proua; Tor

miseks, härra Magnus!"
Hetkeks seisatus süda Magnuse rinnas.

Järelikult ta oli siis ära tuntud! Ta nai
ne polnud meel märganud, et Mathey teda
nimepidi kõnetas. Rüüd jäi siis maid rahu
likult tõsiasjadele näkku maatama. Ta esit
les ennast härra Mathey'le, ulatas talle
oma kaardi ja ütles: „Mind rõõmustaks
see maga, kui te homme nnnd minu bü
roos külastaksite. Tahaksin meelsasti teiega
wäikest äri teha."

„Mina otse wastupidi kawatsen
suurt äri ajada," lausus Machey ja tõstis
naeratades klaasi. „Ma ei helista enam
täna, on juba liig hilja."

Warsti pärast seda lahkuti. Ja härra
Magnus ei leidnud und kogn öö jooksul.

Juba järgmisel hommikul külastas teda
Mathey.

„Tahan selle noornserumalnse elust wäl
ja lülitada," ütles Magnus. „Sim on
kakssada naela, ma usun, et sellest jätkub
protsentideks?"

„TLnan!" lausus Mathey ja pistis pa
kurud raha taskusse.

„Ma loodan, et te ei pea enam wiha ja
unustate kogu loo!"

„Te oleksite mulle wist ka wiissada wäl
ja ladunud, kui ma aga oleksin nõudnud?"

„Jah, ja ma tänan teid, te olete tõeline
inimsöber!"

„Seda just mitte. Te osutasite mulle
oma kadumisega tookord suure teene. Olin
nimelt omadega üsna sees. Ning pärast
teie kadumist teatasin ma, et olete sisse tei
nud kaks tuhat naela. Nii korraldusid mu
asjad iseenesest."

„Mis, teie igawvne kelm," hüüdis härra
Magnus põrutatult, „ja te julgete mult
weel kakssada naela wötta?" Silmapilk
andke see raha tagasi wöi muidu ma ajan
teile politsei kukile!"

„Asjata waew," armas Mathey sõbrali
kult, „sest meie lugu on kahe aasta ,võrra
liiga mana, et huwitada weel ametiwöime.
Aegunud . . . Oleksite te seda asjaolu sil
mas pidanud, wõinuksite wältida patju
muret ja asjata rahakulutust!"

„Olin eesel!" oigas Magnus.
„TLpselt õige!" nõustus Mathey. „Teil,

noortel, pole ju nttrweZ"
Õhtul lendas tusasele härra Magnusele

ta noor naine juba uksel taela.
„Kujutle," hüüdis ta, „see kena onn, ke

da me eile restoranis kohtasime, saatis
mulle täna lilli ja selle oitvalise teemant
sõrmuse. Wöta eeskuju! Wana kooli me
hed on ikka tõesti ainukesed õiged kama
lend!"

„J<ih» ja millised weel!" armas harra
Magnus magus-hapult.

Juudi lood.

Noor Abram sai kolia pgnka tagasi
hoidliku kuupalgaga 50 kr. kuus.

Ksimesest kuupalgast anuab ta isale
li) krooni ja 05 senti. Isa muidugi mär
kab väikest pettust, ent hea nagu ta on,
ei ütle ta midagi. Teisel kuul poeg an
nab talle aga juba 40 krooni ja 00 senti.
Ka siis vaikib isa. Kui aga poiss kol
mandal kuni laob lauale 40 kr. ja 50
senti, ei suuda isa oma õilsat viha enam
taltsutada ja hüüab:

„Aga Abram, tunnista juba kord, kes
011 see naine 5"

sü

lillini kohtab oma sõpra Salomoni lii-
Tieral.

..Kuidas, Salmnon, ka sina oled puh
kusel!"

„Jah, sõber, ma -viibin pulmareisnl."
„Ah nii! Ja kus on su naine praegu!"
„Tn jäi koju, et valvata äri järele."

sü

Alosel ja Haara armastavad üksteist
väga. Alosel on aga vaene poiss ja Saaril
abiellub Mnseii sõbra rikka Levygu. Alo
iii aasta hiljem Mosel kohtuti Saaniga.
Auna arm ei roosteta ja Alusel, kes va
hepeal on „jalnd alla" saanud, püüab
läheneda Suurale, kes on muutunud veel
gi ilusamaks.

Kuid ma olen abielus, puikleb
Saara vastu.

Siis võiksid mind vähemalt enda
juure kohvile kutsuda.

Ka sellest võiks mul tekkida aru
saamatusi oma meluga, ta on väga ar
mukade,

Ala pean sinuga aga ilmtingimata
pikemalt nelja silma all rääkima, 
ründab Alasel ikka energilisemalt, —Jn
et sul ka kulude pärast ei pruugiks mu
retseda, luban sulle nende katteks 100
krooni.

Kaha paneb rattad käima jn Saara
leiab, et sellise mõistliku garantii-valu
raha eest võiks kohvile kutsumisega ik
kagi riskida.

Iliiva, ütleb ta lõpuks, mu
mees tuleb töölt koju kell 7, tule minu
juure kell 5.

illi tui kohvil Saara juures.

kusel!"

Kas mäletad veel meie esimest
kohtumist, tuletab Mosel .Saa raie
meele varemaid õndsaid aegu.

Miks ei peaks ma seda mäletama.
,1a kas sa mäletad, kui õnnelikud

me siis olime £
Jah, need olid ilusad ajad. Aeid

mälestusi ei saa meilt õnneks keep ära
võtta. 

Kuid miks ei võiks me ka niiiid olla
niisama õnnelikud £

See pole enam kahjuks võimalik,
olen ahielns.

Parimate mälestuste meenutamine,
aromantiline kohv (mitte eesti kohv),
liköör, hurmav parfüüm, meloodilised
operetilielid moodsaima raadioaparaadi
edasiantuna, sume valgus Saara luksus
likus korteris, see kõik mõjus kaasa
selleks, et nad leidsid, et peaksid teine
teisele kuuluma igavesti.

Varsti on aga oodata Saara mehe ko
jutulekut. Saara saal» oma 100 krooni,
millega õhtu kulud on küllaldaselt kae
tud, ja Jlosel läheb. Kohe pärast seda
tuleb Levy koju.

Kas Mosel käis siin, küsib Saa
ra mees heatahtlikul häälel.

Mu jumal, ta teab kõik, käis mõ
te välkkiirelt läbi ehmuva Saara ajust.
Ta otsustas atra võimaluse piirides jää
da julgelt avameelseks, et sellega me
hele halvema kahtlustuse tekkimiseks
mitte põhjust anda, ja ennast kiiresti
kogudes jaatas endastmõistetava too
uiga.

Ja kas ta andis sulle 100 kroonil
Saara suutis ennast vaevu hoida mi

nestusse langemast. Ta kogus end aga
jällegi kiiresti ja otsustas jatkata asja
liku avameelsuse taktikat, jaatades jäl
legi.

Xoh, näed sa nüüd, ütles mees
võidurõõmsalt. Ma ütlesin alati, et
Mosel, olgu milleks ma teda ka muidu
ei peaks, on igal juhul aumees. Ma lae
nasin talle eile 100 krooni ja ta lubas?
selle raha täna tagasi maksta, veel en
ne, kui ma töölt koju olen jõudnud, —.
sinu kätte.

Ka kuningakuub vajab remonti
I ulaja kuulsusega ajalukku läinud Inglise kuninga (Jeor-- 1 , i*

tuMlu t licksa oinble.iaiinat ou vana kmungakuue ,uvn<m>eri.nisega''

Nr. 24 8 Lnnpäewnl, 11, jiuutil a.

Nädalalõpu-leht

Esmaspäev

iõuab nüüd veel varem
kätte.

Suvlusrongid väljuvad Tallinnast
laupäeviti juba aegsasti ja viivad
.Esmaspäeva* nädalalõpuks kohale:

Narva kell 17.58
Pärnu . 18.12

Rakverre .. 16.00
Haapsallu » 16.32

Tapale „ 15.36
Keila .. 14.39

Kiviõlisse „ 16.43
Vasalemma. 15.13

Ristile „ 1554
Jõhvi „ 17.12
Rapla .. 15.58

NII on ESMASPÄEV oma ainu
laadse nädalalõpu-lugemis
materjaliga palju varemini

käes.

Praktiline

turukoti

M Hõlbus
pida? Pe5?S" Ja baasus

äe?Ä.*=£
r:v." 

M U U g > 1 X

WHVWWKOOI"
Pärnu mut. 1 •

'failina» lau»

Rikkast perest osta hobune, vae
sest vallast võta naine, ajaleh
tedest telli „Maa Hääl".



Male.

Lõppmäng nr. 68,

Koostanud K. Kubbel,

Kontrollseis: valge Kcs, Ea 4, b 3 ja
c 4; must KgB, Oel, Eas. Valge algab
ja võidab.

Lõppmängu nr. 67 lahendus*

Kontrollseis: valge Ka 6, Eg2 ja h 2;
must Ka 2, Egs ja h 6.

Valge võidab. Lõppmäng on seetõttu
huvitav, et valge kuningas hoiab oposit
siooni musta kuningaga.

!• g2—g4. Valge ei hakka kohe kunin
gaga liikuma, sest see annaks ainult vii-

L Ka2—a3, 2. Ka6—as! Valge ku
ningas liigub täpselt nii kui must ku
ningas. 2. —, Ka3—b2. 3. Ka's—b 6, Kb2—
c 3, 4. Kb6—cs, Kc3—d2, 5. Kcs—d6,
Kd2—e3, 6. Kd6—es, Ke3—f2, 7. Kes—f&

Kf6~m> KS3—g2, 9. Kfs—g6,
10. Kg2 h 3, Kg€—hs ja võidab.

Partii nr. 128 lõpp.
23. —, VdB:d4! 24. Vd2:d4, Lb2:f2 ja

Valge alistus.

Partii nr. 126.
Mängitud Milanos 1938.

Valge: Castaldi. Must: Eliskases.
1. e2—e4, c7—cs, 2. Rgl—f3, e7—e6,

3. d2—d4, cs:d4, 4. Rf3:d4, RgB—f6,
6. Rbl—cS, d7—d6, 6. Of I—bs+. RbB—d7!
7. Ocl—e3, a7—a 6, 8. Obs:d7+, OcB:d7,
9. a2—a4, OfB—e7, 10. o—o, o—o, 11. f 2—
f 3, LdB—c7, 12. a4—aS. Od7—c6, 13.
Ldl—e2, d6—ds!

Valge pidi seda läbimurret takistama'.
14. e4:d6, Oc6:d6.
Pole hea R:ds, 15. R:ds, o:ds, 16 b 3!

tõttu.

15. Rc3:ds, Rf6:ds, 16. Oe3—f2, Rds—
17. Le2—e4. Kaotab tähtsa tempo.

17. —. f7—fs, 18. Le4—ei.
Mustale paremuse annaks ka 18. R:e6,

fe4, 19. R:c7, VacB, 20. Ob 6, Od6, 21. g 3,
Re 2+, 22. Kf2, e:f3, 23. Re 6, Vf6 jne.

18. —. e6—e 5, 19. Rd4—e2, Rf4—ds, 20.
c2—c3, f5—f 4. Takistab Rd3, ühtlasi val
mistab ratšüle e 3 seisukoha. 21. Lel—dl,
VÜB—dB, 22. Ldl—b3, Oe7—cs! 23. Re 2—
cl, Ocs:f2 + , 24. Vfl:f2, KgB—hB, 25.
Rcl—d3, Rds—e3.

Valge ratsu on täiesti hädas pole
head asukohta.

26. Rd3—b4, Lc7—cs.
Takistab Rc2.
27. h2—h3.

Kui 27. Khl, siis Rg4, 28. Vc2, Rf2 + ,
29. Kgl, Re 4+, 30. Khl, Rg3+! 31. h:g3,
Vf6 jne.

27. —, es—e 4! 28. f3:e4, f4—f3, 29.
Rb4—ds.

Veel parem kaitse. Kuna 29. V:f3,
V:f3, 30. gf järgneb Lgs jne. El kõlba ka
29. gf3, Lgs + , 30 Kh2, Lf4+, 31. Khl,
Lg 3, 32. Vh2, L:f3 jne. Ka 29. g 4, Les ja
29. g 3, Lgs, 30 Kh2, Lh6 võidavad.

29. —. f3:g2, 30. Rds:e3.
Ei aita' ka 30. Lb6, L:b6, 31. ab6, V:f2,

32. K:f2, VfB + , 33. K:e3, Vfl jne.
30. —. VfB:f2, 31. Kgl:f2, VdB—d2 + ,

82. Kf2—f3, Vd2—d3, 33. Lb3—b6, Yd3:
e 3+, 34. Kf3—£2.

Ei aita ka 34. Kk4, gs+, 35. Kg4, LcB+,
36. K:gs, LgB+, 37. Kf4, Lg 3 + , 38. Kfs,

VfB+ jne.
34. —. Ve3—el+! 35. Lb6:cs, g 2—

glL+, 36. Kf2—f3, Lgl:cs, 37. Vai:ei,
Lcs—hs+, 38. Kf3—g3, Lhs—es+, 39.
Kg3—f3, g7—gs, 40. Vel—e 3, d7—dö.
41. b2—b4, Les—f4+, 42. Kf3—e2, gs—g4,
43. e4—es, g4—g3, alistus.

Teateid.

  „Vitjas'is" on turniiri seis järgmine:
Rich. Pruun 9%—V'i, Golikov ll1/^—214,
Aleksandrov 10—4, Rud. Pruun 6%—214,
dr. Feodorov 714—414, Kotšenovski 7—4,
Homjakov 514—314, Jakovtšuk 614—414
jne.

* Ajakirja ..Internationale Fern
schaeh'i" esimese klassi turniiril jagasid
esikohli Rich. Pruun (Tall.) ja Csillag
(Budap.) 314 punktiga. Järgnesid:
Thiemig (Dresden), Larsson (Stokholm)
jne.

  10. skp. algas matš Flohr—Mikenas.
* TEMS-ls lõpeb turniir. Juhivad Rud.

Pruun 10%—%, Israel 10—2, Rih.
Pruun 9%—3%, Laurine ja Kalde B—s,8—5,
Rootare 7%—5%, Veidemann 5%—5%,
Rosenfeldt ja Favre 6%—6% jne.

• Nordvijkis peetaval turniiril juhivad
pärast 2. vooru Keres, Thomas ja Elis
kases 1%, Euve, Spielmann, Pirc ja
Bogoljubov 1, Schmidt, Tartakover
Ja Landau 

Naised ja täpsed enne!

ühe kuulsa käskluse ajalugu. Inglise auriku ~Birkenhead!"
nnimne soit.

awati Lõuna-Aafrikas au
sammas, mis püstitati 86 aasta eest
hukkunud inglise auriku „Birken
head'i" kapteni ja meeskonna mäles
tuseks. Sellel laewal oli esmakordselt
kõlanud käsklus: «Naised ja lapsed
eelkõige. . ." Ja peagu kogu mees
kond oli selle täitmisel ohwerdanud
oma elu.

Kust sai õieti alguse too käsklus:
«Naised ja lapsed enne"? See lause,
nagu selle esmakordne rakendaminegi,

moodustawad meresõidu ajaloo kuul
susrikkaima peatüki. Ent see maksis
mitte wähem kui neljasaja neljaküm
ne wiie mehe elu.

«BirkeiiheatTi» kange

lased.

See oli 1852. aasta 2. jaanuaril,
kui tolle aja suurim ratasaurik wäljus
inglise sadamast Cork'ist.

Peale sajapealise meeskonna oli
pardal weel inglise sõdureid, mere
wäelast ja Shotimaa maawäge, kes
kõik olid minemas kahwrisõtta. Osa
ohwitsere oli kaasa wõtnud ka naised
ja lapsed.

Kaplinnani möödus sõit wahejuh
tumita. Ja alles kui «Birkenhead"
kursi Aafrika lõunarannikul asuwasse
Algoa-Bay'sse wõttis, juhtus uhke
laewaga õnnetus. Hilisööl läbiti
Aafrika lõunapoolseim punkt Kap
Alguhas. Kuna wiibiti kardetawais
wetes, hoidus «Birkenhead" kogu aeg
rannikule lähedale. Ent laewajuhti
dele olid siinsed weed wõõrad.

Ja nii juhtus, et juba enne hom
mikuhämarust jooksis «Birkenhead"
weealusele karile. Laewakeret läbis
pöörane tõuge. Auriku meeskond tor
mas terwes koosseisus dekile.

Oli oodata, et laewa waldab paanika,
kuna meeskonna ja sõitjate arm ületas .

lae.rn.Mi mahtuma,e. ;
Ent üldine segadus kestis waid ,

paar sekundit... . Sest saabus kange- j
laslik hetk, mis tegi igawesti surema- j
tuks «Birkenhead'!" nime. Keegi s
hiljem ei läinud korda selgitada, kes— j
hüüdis wõimsa häälega, mis ületas \
naiste ja laste kisa, kõlades isegi üle j
wägewa tormimühina: «Naised ja \

lapsed enne!" <
Naised ja lapsed enne? Weel kuna- \

gi polnud laewal sellist käsklust kuul- ;
dud. ,

Päästiku, kes end päästa suudab, oli ,
selliste silmapilkude tawaline juht

lause.

Ka „Birkenhead'il" tormas algu
ses igamees päästepaadi kallale ning
ägedas wõitluses kohtade pärast olek
sid naised ja lapsed kahtlemata alla
jäänud. „Näised ja lapsed enne!" kõ
las teiskordselt haruldane käsklus ja
juba järgmisel hetkel walitses laewal
taas eeskujulik kord.

Kolonel Seton, wanim ohmitser
pardal, wõttis juhtimise enese hoo
leks, mille Põhjal kõik wäeosad pidid
eranditult asuma laewa tagumisele
laele. See käsklus täideti peagu eba
mugawalt mõjuma täpsusega, nagu
oleks tegu mõne kasarmuhoowiga.

„Nõörsirgelt järjestatud, käed piki
püksiõmblust ning huuled kramplikult
kokku surutud, seisid sõdurid müürina,"
ütleb üks ametlik kirjeldus. „Samal
ajal aga murdsid lained enestele tee
laewa. Ent kuna oli meel umbes kolm
kümmend naist-last päästepaati aseta
mata, ei liigatanud ükski mees ega
sõdur, olgugi et surm oli suu ees.
Jälgiti Maid, kuidas naisist ja. lapsist
täiskiilutud paat waewu suutis „Bir
kenhead'ist" eemalduda, et jõuda ma
basse mette. Ja samal hetkel, millal
paat oli jõudnud enam-wähem kind
lasse Mette, murdus hiiglaslik „Bir
kenhead" ühe eriti tugema laine taga
järjel sõna-sõnalt Mõttes kaheks.

Mis nende mõne sekundi jooksul
laewal juhtus, on ülemlaul inglise
meremehe kangelaslikkusele. Mitte
hetkekski, millal laewa mõlemad eral
hatud osad wajusid, polnud sõdurite
ja meremeeste juures erutust mär
gata.

Ikka wcd seisid mehed wajuwal lae
wal riwis.

Nende pilgud olid suunatud ohwit
serele ja ülemusile, kes kangelasliku
meeskonna wastu aset oli wõtnud.
Juht wct käsualune ükski ei lama
nuö murdosaks sekundist enesewalitse

miü, olgugi et surm aina lähenes.
Kokkusurutud huu'iga tummalt ja
distsiplineeritult läks nelisada neli
kümmend wiis meest surma. Waid wä
heseid suutis naiste-lastega ülekiilu
tud päöstepcmt maale toimetada.

«Titanic'u» meeste

ohvrisurm.

«Birkenhead'!" meeskonna kange
laslikkus kohustab tollest hetkest iget'

meremeest seadma esikohale naiste
laste elupäästmise, tõrjudes seega üs
na tagaplaanile meremehe enese isiku.

Weel ühegi teise lause pärast pole
korda saadetud nii palju kangelaste
gusid kui nende paari sõna pärast:
«Naised j.a lapsed enne!" On abso
luutselt wõimatu meenutada ka kõiki
tähtsamaidki kangelastegusid, mis sel
le käsu tõttu on sündinud. Tuhandeid
on selle täitmisel oma elu ohwerda
mid.

Milliseid wapustawaid stseene lei
dis aset luksusaurik «Titanicu" huk
kumise!! Seal oli käsklusel «Naised ja
lapsed eelkõige" läbi teha ränk tule
proow.

Paar hetke pärast seda, kui laewa
oli läbistanud hüüe: «Kõik reisijad de
kile!" näis wajuwal laewal lahti
pääsewat katastroofiline Paanika. Kõik
trügisid päästepaatide poole, kui
kõlas uus käsklus: «Mehed tagasi!
Enne naised ja lapsed!"

Iga päästepaadi juure asetus üks
ohwitser, et kontrollida käsu. täpset
täitmist. Ning otse haaraw oli wiis,
kuidas iga mees tollele käsklusele al
lus. Meeskond andis oma pääste
wööd naisile ja lapstle ning ka kõik
meesreisijad talitasid selle eeskuju
järgi. Eriti hakkasid silma päästetöö-

miljonär Astor ja major Butt.
Mitte hetkekski ei mõelnud nad enes
tele. Astor aitas oma noore naise,
kes oli rase, esimesse päästepaati,
suudles teda ja hüüdis paadi lahku
des: «Jällenägemiseni New Dorgis!"
Ise ta aga kadus koos Butt'iga taas
dekile, et aidata näis! j.a lapsi paati
desse. Ja kõikjal, kus midagi aidata
oli, olid mõlemad platsis.
Ning tui laew wajus, seisid nad ko

ma udusillal ja surid käsikäes.

Nad olid tosinail naisist-lapsist elu
päästnud.

Nii nagu käitusid nood kaks, käitus
ka iga meeskonna liige, üle kõige aga
ulatub telegrafist Philips'i eeskuju,

kes rinnani wees ikka weel oma apa
raadi juures seisis ning alles siis lah
kus, kui laew wajus. Kuigi toda kan
gelast, kes waewu weel jalul püsis, oli
mitu korda palutud weidi enesestki
mõelda, oli ta alati öelnud: „Niikaua
kui pardal on naisi ja lapsi, ei tohi
hädahüüded waikida". Wägiwaldselt
püüti teda wedada päästepaati. Ta
kiskus enese lahti ja loowutas oma
koha ühele naisele. Ja kui laew wa
jus, hoidis ta ennast ühe kasti abil
Pinnal, ujudes tunde jääkülmas wees.
Ning kui appirutanud aurik ta wälja
õngitses, suri ta. . .
Tänu tema kangelaslikkusele suudeti

päästa hulk naisi ja lapsi.
Esimese klassi 341 reisijast päästeti

202, nende hulgas waid 48 meest.
Teise klassi 262 reisijast päästeti
115, nende hulgas 32 meest. Ja 435
isikust, keda „Carpathia" wälja õn
gitses, oli mehi waid 174. See üksi
juba on selge tunnus, et tehti kõik,
et esimeses järjekorras päästa naisi ja

lapsi. Ent kui aus ja eeskujulik oli
„Titanic'u" meeskonna käitumine tol
hädaohtlikul tunnil, näitawad järg
mised arwud: 985 meeskonna liik
mest päästis „Carpathia" waid 206
ning 22 ohwitserist waid 4! Ja kõik,
kes olid laewale jäänud, surid täites
käsklust: „Naised ja lapsed enne!"

Häbiplekk.

Meresõidu ajaloos leidub ka wastu
pidiseid juhtumeid, olgugi et need esi
newad harwa ja pälwiwad seega
erandr nime. Uks selline meresõidu
häbiplekk on „General Slocum'i" kap
teni ja meeskonna käitumine. „Gene
ral Slocum" hukkus 1904. aasta 15.
juunil.

Oli ilus juunipühapäew, kui 1500
naist ja last asus New Aorgi suuri
male wäljasõidul.aewale, et ette wõtta
lõbusat nädalalõpureisu.

Laew oli waewm wäljuuud Pier'ist,
kuuludes seega weel täiesti New Aor
gi sadama piirkonda, kui auriku par
dal pääsis walla tuli, mis häwitawa
kiirusega lewis ning meeskonna tead
matuse ja hoolimatuse tõttu sai suure
laewaõnnetuse põhjustajaks.

Peagu keset New Aorgi sadamat, tu
handete pealtwaatajate silme all põles

ja uppus tuhandeid,
kõik peagu eranditult naised ja lapsed.

Hetkel, kui tuli masinaruumist wäl
ja lõi, haaras auriku pardal olewaid
inimesi paanika, mida raske kirjel
dada. Hullunuina jooksid karjuwad
naised-lapsed edasi-tagasi; nad otsisid

päästewöid, ent neid polnud enam.
Ei kapten ega meeskond hoolinud rei
sijuist; nad mõtlesid waid eneste
päästmisele.

Esimene, kes pardalt lahkus, oli
kapten. Tema eeskujul talitas fee

peale ka kogu meeskond.

Nii jäeti naised-lapsed saatuse hoo
le. Polnud isegi katsetatud tulele pii
ri panna, kõnelemata siis weel kellegi
päästmisest. Weerand tundi pärast tule

wallapääsemist, kui aurik kaptenita,
tüürimeesteta ja masinistideta North
brothers'i saarele lähenes, langes lae
wa lagi sisse
ja kõik, kes weel elus, langesid laewa

sisemuses möllawasfe tulemerre.
Ükski ei pääsnud, nad kõik põlesid

elusalt, kuna samaaegselt meeskond ja

kapten kindlas paigas wiibisid. Laewa
personaalist hukkus maid üks kelner,
reisijaist sai otsa tuhandeid naisi ja
lapsi.

Kui kapten maale jõudis, tahtis
wihane rahwahulk teda lintshida. Ta
wangistati koos teiste wastutawate
isikutega ning mõisteti pikemaajali
selt Mangi. Ja et siiski olnuks wõima
lik päästa sadu naist-lapsi, ilmnes al
les protsessi ajal. Uks iirlane ja üks
sakslane näiteks olid üksi neliteist
inimelu päästnud. Seitse korda n,ad
sukeldusid Mette, et sealt kaldale tiri
da naisi ja lapsi. «Oleks nende cesku
ju jälgitud," lausus kohtunik, «poleks
kogu katastroof kaugeltki nii halwasti
lõppenud. Ent «General Slocum'i"
mehed olid „Birkenhead'i" langeks
liku meele unustanud ..

See, kellest juttu
Gori Sari.

Dotsent S. Aaslava.

Bridzh

Järeldas! pakkumisest

Ühel ülemaailmlikul bridži-olümpiaa
dil tuli mängida järgmine käsi, kus
kaardid jagas West ning kumbki pool
veel tsoonis ei olnud.

Selle kaardiga West loomulikult pas
sis, Nord ütles üks pada, Ost passis, Süd
vastas üks trumbita, Nord kaks ärtut
ja Süd pani 4 ärtut täis.

Väljamäng oleneb nüüd Osti väljakäi
gust. Eksib ta väljakäiguga, siis on ai
numängijal mäng tehtud. Pakkumisest
on selge, et ainumängijal on kaks pikka
masti, ärtu ja pada, kumbki neist 4—5
kaarti. Tõenäolikult on tal siis ruutu ja
rist või üks neist õige lühike. Südil pik
ka masti ei ole, muidu oleks ta ju oma
masti näidanud trumbita pakkumise ase
mel. Padast on tal 2—3, ärtust 3—4
kaarti.

Kas on Ostil kiiret oma ruutu ässa ja
kuninga mahamängimisega, kartuses, et
vastasel korral ehk ainumängija saab
oma ruutu kuskile ära visata? Seda
hirmu antud juhul ei ole, sest Südil,
kordame, ei ole ju pikka ja tugevat mas
ti, kuhu peale saaks kaotada. Küll aga
varitseb teine hädaoht. Trumpe on ai
numängijal nii käes kui lauas nähtavas
ti külluses. Kui nüüd äkki ainumängijal
käes on üks mast, näit. ruutu, lühike, ja
lauas jälle teine mast, ütleme pada, mi
da ta ju ei toetanud, kas ei hakka siis
ainumängija „veskit" mängima, kasuta
des vaheldumisi käest ja lauast lüües
oma trumbid viimse võimaluseni?

See viimane oht on pakkumise käigu
järgi otsustades väga reaalne. Ainuke
võimalus tema vältimiseks on otsekohe
trumbata ja seda korrata igakord, kui
selleks osutub võimalus. Nendel kaalut
lustel Ost käib välja trumbi, ärtu ?.
On loomulik, et ainumängija võtab män
gu ässaga kätte, tõmbab kohe pada ässa
tihi ära ja käib väikese pada, et lauda
padadest puhastada. Ost saab emandaga
tihi ja käib jälle ärtut. Ainumängija võ
tab kuningaga kätte ja käib kiiresti pa
da, et seda lauast trumbiga ära 
Nüüd tuleb lauast kahtlemata ruutu;
Ost võtab selle kuningaga ära ja tõm
bab otsekohe lauast viimse trumbi ma
ha. Nii ei saa ainumängija lauast pada
enam lüüa ning on sunnitud seepärast
veel ühe pada ja ühe risti tihi ära and
ma, sellega üks puudutihi.

Kui aga Ost avakäiguks ükskõik mil
list teist masti peaks käima peale trum
bi, siis võidab ainumängija ühe tempo,
ning jõuab veel ühe liigse trumbi ära
kasutada ja pada soldati võtjaks teha
ning mängib sellega välja.

Laupkewal, 11. juunil 1938. a.
Nr. 24. 9

Meeldivaid lugemispalasid on

pühapäeval ..ESMASPÄEVAS"

Muutus kogu rindel

Kui magnaadid awastawad filminäitlejas
stsenaariumi-kirjutaja ja stsenaariumikirju
tajas filminäitleja, siis ei saa öelda, et need
mehed oleksid rumalad. Aga kui peale selle
awastatakse weel, et wihkamise asemel on
südames armastus, siis on see palju ke
nam. . .

„Rünnak kiirrongile" armastus, mis
ärkas taas. „Eksit»s" inees, kes walis
lilli. „ühine teekond" kapteni nurjunud
äri. „Mäewana wang" lugu lastele.
„Ullwtus sünnipäewaks" wana merekaru
wihastub. Bridzh, Adamison, ristsõnad, pai
ju nalja jne.
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MUSTA KARU PESAS 

(praegu on Soomes nii head ajad, et potiitikategemine CäheÜ mõttetuks,

kurdavad Soome vapsid, õtukoid päxast ftSinlmustau tikvideeximist-

„Praegu on Soomes niiwõrd head
ajad, et lihtsalt ei saa mingisugust
poliitikat teha!" lausus üks Soome
JKL-lane, kellel ka eestlastega ja eriti
eesti tvapsidega on olnud õige lähe
daid sidemeid.

Kas wihjas ta sellega JKL-i juu
res asunud noorema põlwe organisat
sioonile, millele Turu ja Helsingi koh
tud nüüd otsa peale tegid? Kuid nen
de häälekandja „Sinimusta" oli ju
ba waremalt seisma jäänud wõib
olla, et selles on Soome „head ajad"
rohkem süüdi.

Ja ometi tehakse Soomes poliitikat
innukalt, eriti JKL-ile lähedalseiswa
tes ringkondades; kõrwaltwaatajale
näib, et sama innukalt nagu ennegi.
Tarwitseb ainult sisse astuda siingi
pool lahte kurikuulsaks saanud soome
fashistide kohwikusse „Musta Kar
hu".
Eestlasele on wõõras kuulda siin Hel
singi kõige käidawama tänama nur
gal, wastu raudteejaama wäljakut
asumast majast laulu „Die Fahne

hoch," wõi jälle itaalia sashistide
hümni „Giovinezza".

Aga see kõlab läbi lahtiste akende ja
peatuja leiab majalt nime: „Musta
Karhu", kui ta on pilgu heitnud oma
ees asuwale hallile soomepärasele
plokkmajale, milliseid wõib leida ai
nult Helsingis. Too on kuidagi tuh
munud ja nagu raskemeelne.

Mida wäljast ainult aimamisi wõib
tähele panna, seda leiad seest kuhja
ga. Siin on romantilist wõitlusindu,
siin on julgeid unistusi. Siinse pub
liku keskel kohtad palju palawalt tuk
suwate südametega noori, kelle tuline
rahutu pilk wäljendab rahulolema
tust kõigile. Kuid siin on liikumas ka
igasugu paatunud ollust, rewolutsio
nääre ja mässumehi, kes endastmõis
tetawalt tõstawad kätt ka neile, kellele
see ei meeldi.

Eks ole see „Musta Karhu" isegi
ühe romantilise laadiga liikumise pe
sapaigaks, eks ta ole üks Soome „Jsa
maalise rahwaliikumise" haruettewõt-
teid ja aitab kanda unistusi Suur-Soo
me isamaast. Siin toimusid meiegi üle
lahe põgenenud mapside nõupidamised
ja kokkusaamised ja siin liigub prae
gugi neid, kes pole suutnud oma isik
lifte kirgi ühel wõi teisel korral ühis
kondlikele nõuetele wastawalt kohan
dada ja oma wõimuiha taltsutada.
Müd on „elu" siin küll maitsemaks
jäänud, kuid siiski kella seitsme ja
üheksa wahel on raske meel waba lau
da leida. Siiski poetad end kuidagi
alakorra ruumikast nn. „waiksest olu
korrast" kõrgemale, kust kostawad
nood orkestrihääled ja laulud, ja al
les nüüd selgub, et too „Horst Wessel"
polegi päris täielik, maid soomlased
laulawad teda soome oludele kohanda
tud sõnadega ja ainult wiis on jää
nud. Olgugi et üles jõudes satud ti
hedasse sagimisse ja erksasse sumi
nässe,

on siiski tunne, nagu oleksid Võõrasse
mesipuusse tulnud,

sest koigi lähedalolejate pilgud on
sulle pööratud ja sa tunned otsekohe,
et sind peetakse wõõraks, wõib-olla
halwemal juhul nuuskuriks, kes ei to-

hi oma käest kaotada 
ei üheski olukorras.

ühes kõrwalruumis on natuke la
hedam, omapäraselt kaetud seinad te
kitawad pildistamise himu. Kohe on
aga preili juures ja pärib, kas olete
politseist ja kas on teil fotograseeri
iniseks luba. Ei, seda mul pole. Sele
tan, et olen eesti ajalehemees. „Ma
räägin peremehele," lausub neiu ja
püüab naeratada, aga sinna on saa
ihutud pearuumist keegi noormees ju
ba waeuulikumate mõtetega.

„Mis otsiwad eestlased siit?"
küsib ta sulaselges eesti keles. Ta osu
tubli eestlaseks. Hea oleks olnud te
maga pikemat juttu alustada, kuid
tollest põlglikust Pilgust, millega ta
meid hindab, kui ta meile selja Pöö
rab, oli küllalt, et teda mitte enam se
gada.

Teises ruumi nurgas on mitu lauda
kokku litsutud. Siin istuwatel noortel
on tähtsamat teha kui orkestriga isa
maalisi laule kaasa hõisata. Pead on
lähendatud keskele kokku. Keegi jutus
tab nähtawasti midagi wäga tähtsat,
sest kuulajate näod on pinewil. Seai
läheb aga eesti noormees neist mööda
ja teeb mingi märkuse.

Sellest on küllalt, et saame niisama
suguste pilkude osaliseks, nagu too noo

rur ise oli arwanud heaks meile lan
getada. Nagu selgus, istusid siin koos
„Sini-Musta" taha koondunud noo
red, kelle ettewõtte ebaõnnestumises
eestlastel kahtlemata oleks wiha kand
mise eesõigus ...

Preili tuli teatega, et siin ei tohi
teha ei mingisuguseid ttleswõtteid.

Kuid teisel pool ruumi, otsatoas, mil
line täidetud soomepärase mööbliga,
oli siiski grupp rahwariides tütarlapsi
fotografeerimisega nõus. Nad palusid
seda teha kiiresti, et seda ei märgataks

keelajate poolt. „Kas teie juures eest
lasi käib?" pärin wälja tulles ja saan
wastuseks rea nimesid, kes praegu aga
ei elawat Helsingis, waid Kesk-Soo
mes.

„Miks kutsute oma kohwikut säärase

nimega „Musta Karhu"?"
„See on tugewam kui pruunid ka

rud," lausub tütarlaps naeratades.
Selle nime tähistamiseks on ase
tatud must karunahk kohwiku pea

ruumi seinale
ja mind tuuakse selle juure ja seleta
takse mustast karust kui lapualiiku
mise ajal tarwitusele wõetud ürgsoom
luse embleemist. Waatan karunahka
läbi fotosilma ja saan pahandada.

„Kas ma ei ütelnud, et siin ei tohi
fotografeerida," lausub preili kaebli
kult ja waatab ise ümber, kas wahest
omakorda tema riielda ei saa, et ei
jaksa korda pidada.

Osa esialgu Helsingis peatusloa saa
nud eesti poliitilisi põgenikke siirdus
omal ajal Lohjale, mis asub Helsin
gist umbes kaheksakümmend kilomeet

rit lääne pool Lohja järwe kaldal.
Lohja ise on suurejooneline tööstus
alew üle neljatuhande elanikuga.

Siin pääseb pilk juba wabamaks
Helsingi ümber asuwatest kaljudest ja
kohtab rohkem põllupinnaaa.

Ainult suured lubja- ja tsellu
loosiwabrikud sirutawad oma wä

gewaid korstnaid taewa poole
ja annawad neile tuhandetele töölis
tele leiba, kes parajasti peawad püha
päewaõhtust töölispidu alcwiku suure
pärases aias. Oma ilmelt too alewik
wõib wabalt wõistelda meie linna
dega. Ka klatshi poolest ei jää Lohja
muidu päris euroopalik kohwik maha
meie kohwijuttude eeskujulikust kõrgu

sest. Niipea kui teatakse, et tegemist
eestlasega, alatakse kohe juttu eestlas
test, kes wiibinud Lohjas ja mida nad
rääkinud.

„Kas asute ka nüüd siia elama?"
küsitakse ja ollakse kohe malmis
juhatama, kus oleks sobiw ulualust

leida!
üks säärastest paikadest olewat suu

re Lohja järwe ääres, seal, kus asub
„Hiitenwesisto". Sattudes hiljem ju
huslikult Sedola mõisa, milline asub
tolle suure järwe kaldal, wõib inimes-

telt jälle kuulda juttu eestlaste siin
olemistest. Sedolas elab Sirenius,
kes olewat olnud üks lahkemaid eesti
wapside warjajaid. Sirenius on mui
de üks Soome JKL innustunumaid
tegelasi, kes peab lugu oma mõisniku
seisusest. Kui temalt näiteks küsida,
miks ta pühapäewal ei taha oma suur
talu rajoonist natuke ka eemale liiku
da, saad kohe wastuseks, et pühapäe
wal on juba kas wõi seepärast kasuli
kum kodus istuda, et mjtte kohata
Lohja töölisi.

Millegipärast wõib taluelu tabaw

silm märgata Sedolas esimesest Pilgust

teatawal määral mingit laostumist.
Kas wõi eluhoonete korrashoid ei
suuda wõistelda soome suurtalude
eeskujuliku korraga.

Siin-seal on midagi lagunenud,
aga muidugi mitte niiwõrd, et see wä
heudaks tolle kaheksasaja-hektaarilise

talu wäärtust; kuid siingi pole enam
hoogu, nagu pole enam wana hoogu
Soome isamaalisel rahwaliikumisel.

Pererahwas on isegi natuke kibestu
mid. Noor energilise maimuga pere
naine on muutunud kinniseks ja taga
sihoidlikuks. „Tühi jutt, mida alewis
meie peale räägitakse, et oleme eest
lasi warjanud. Sirk ja teised asusid
hoopis mujal," seletab perenaine ja
kui temalt küsida just kus mujal, siis
on ta nobe juhatama peremehe juure,
ühel pühapäemal, kui jälle Sedolasse
satume, otsimegi härra Sireniuse üles,
et natuke juttu puhuda.

„Wiljasaak tuleb tänawu Soomes
hea," lausub see täiesti mulgimaa tüü
pi põllumees. „Ei meil wist tänawu
ole maja niipalju eesti rukist sisse
wedada." Ta on oma seltskonna jät
nud rannahoonesse, millise pragune
nud uksest paistab kümmekond paari
jalgu. Neil olewat olnud kalapüügi
katvaisus, lausub Sirenius, kui märkab
mu pilku peatumat sadamahoonel.

Paar autot seisab eemal wõsas, paar
meest tuleb pühapäewariietuses

rannahoonest wälja.
Härra Sirenius on ise maid mähe ko
dusem, kuid temagi püksiwjigid ei ole
kalapüügiks kuigi painduwad. Noh,
me seedime selle wäikese ettekäände ja

saame päris sõbralikule jutule. Tõe
näoliselt on meestel olnud mingi nõu
pidamine enne Lapuas toimuwat JKL
suurkongressi.

„Praegu on Soomes niiwõrd head
ajad, et poliitika tegemine muutub
wõimatuks," lausub Sirenius, otsekui
korrates samu sõnu, mida olen juba
Helsingis kuulnud, kui küsin, kuidas
nende liikumise käsi käib.

«Poliitika jaoks on ikka maja rahul
olematust."

«Jah, ega elumugawus lase tekkida
arwustawal Maimul," lisab teine juu
rejõudnud talumees. Ta on eriti rõõ
mus, et kohtab eestlasi. „Meie, lapua
mehed, oleme suured sõbrad teile ja
peame lugu hõimutegelastest," lausub

juurerutanud kolmas heledajuukseline
jässakas soomlane.

„Jah, seda sõprust me juba märka
me. Härra Sirenius andis meie Sir
gulegi korteri," tähendab kaasasolew
Helsiygi eesti soost üliõpilane.

Ja sellest on küllalt, et jutt muu
tus jälle kinniseks.

„Mmu pool on ju küllalt eestlasi
käinud ja elanud, aga kas just Sirk
ka nende seas on olnud, seda enam ei
mäleta," tähendab Sirenius suursugu
se ilmega, otsekui tahaks ta küsida:
„Mida te mulle ikka teha saate?"

Seal jõuab aga kaugemalt rühkiw
mootorpaat meie ees olema ranna
hooneni. Palutakse meidki sõitu kaasa
teha, et tutmuda soome järwede iluga.

Päike on juba wajunud madalale,
kui kaldale tagasi saime nii mada
lale, kui ta siin põhjas üldse waobki.

Doe.

Kirjanik A. Mälk jätab
maha Saaremaa.

Saaremaalt lahkus hiljuti kirjanik Au
gust Mälgu perekond abikaasa ja wäike
tütar siirdudes kirjanikule Õismäe ra
bast planeeritud „Lagle" tallu. Mälgu abi
kaasa, kes seni oli Lümanda algkooli õpe
taja, jääb arwatawasti edasi oma kutse
töösse, asudes Harjumaale Habersti alg
kooli õpetajaks. Proua Mälk oli Lümandas
aktiiwne seltskonnategelane, ümbruse or
ganisatsionoid andsid talle tänutäheks määr
tusliku kodukäsitööna walminud albumi.

Aömmel põles kanarbik.
10. juunil kella 12.10 ajal süttis põlema

Nõmme linna maa-alal Pioneeri tänama
ääres kanarbik ja sammal. Tulest sai kan
natada umbes 30-ruutmeetriline maa-ala.

Tuli Mõis alguse saada möödakäijate poolt
mahawisatud tiku- wõi suitsuotsast. Tuli
kustutati laskemoonatööliste poolt.

Meistrite ja õppinud
tööliste pidulik päew.

Reede õhtul korraldati Tallinna töö
oskuseameti poolt kaubandns-tööstuskoja
saalis pidulik 17. lennu aktus ja diplomite
wäljajagamine uutele meistritele ja õppi
nud töölistele. Pärast tööoskuseameti esi
mehe Theodor Ussisoo kõnet anti diplo
mid üle 51 meistrile ja 210 õppinud töö
lisele.

Terwitusi ütlesid hulgaliselt haridusmi
nisteeriumi ja teiste ametiasutuste ning
ettewõtete esindajad.

Gttewaatust juustega!
Wiimasel ajal on kordunud ühend

riikides ainulaadsed õnnetusjuhtumid,
mille ohwriks langenud naised. Pärast juus
tepesemist on nad Pistnud oma juustesse
tselluloidkammid wesilaincte tegemiseks.
Kunstliku kuiwatamise juures kuumcnesid

kammid ja süttisid. Tulemuseks olid ras
ked põletishaawad peas. Need, kes püüdsid

põlewaid kamme juustest kõrwaldada, said

põletishaawu ka kätele. Kahel süttisid ka

riided, mille tõttu nad said wigastusi ke
hale.

Must karunauk
on esimene asi, mis soome fašistide kohvikus võõrale silma torkab.

Sissekäik «karukoopasse".

„Soomes on praegu sedavõrd head
ajad " ütleb lapuamees Sirenius, „et iga»
sugune poliitikategemine on muutunud
võimatuks!"

Milline vahe!
Rohkem kui üks kord on kõneldud meie naiste kaunidusest neid nende soo

me suguõdedega võrrelda. Ja tõesti: katsutagu vaid neid soomlannasid, „3lusta
Karhu" ettekandjaid, kõrvutada meie nägusate tüdrukutega „Knltasest", „Vi
rust", „Harjust" või mistahes väiksemastki kohvikust. Milline vahe!

ESMASPÄEW
Toimetus ja talitus: Tallinn, Pikk t.
54/58. Aadress kirjadele ja rahasaade

tistele: «Esmaspäev", Tallinn
Toimetaja kõnet. 10—12. Tel. 412-88.

Tellimishinnad:
3 kuud postiga kr. .75
edasi iga järgmine kuu 25 senti
6 kuud postiga kr. 1.50

12 " g-ff
Välismaale kahekordne " hind.

«Esmaspäeva saavad tellida 15 sendiga
TVTUS .. "^ahvalehe" tellijad ta

„Maa Haale 3 kuu ning pikema aja
tellijad.

Aadressi muutmine 25 senti. 
Tellim t võtavad vastu kõik posti
asutised ja 0.-il. ..Vaha Maa" kontor.

Pikk t. 54. tel. 449-86.
. , , Kuulutuste hinnad:

12 senti mm iihel veerul.
}? *?., tekstis teksti kirjaga 18 s.

Ja teksti taga 10 s. mm. Kuulutusos.
tel. 449-87 ja 449-36.

vastutav toimetaja A. Valgma,
u.-u. „Vaba Maa" trükk ja kirjastus.
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